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FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not 
installed and used in accordance with the instructions, it may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 

Increase separation between equipment and receiver. 

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this 
equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B 
limits of Part 15 of FCC rules. 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this 
equipment is a label that contains, among other information, the FCC 
registration number and ringer equivalence number (REN) for this 
equipment. If requested, this information must be provided to the 
telephone company. The REN is used to determine the quantity of 
devices which may be connected to the telephone line. Excessive 
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in 
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the 
RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of 
devices that may be connected to the line, as determined by the total 
RENs, contact the telephone company to determine the maximum REN 
for the calling area. 

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C. 

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with 
this equipment. This equipment is designed to be connected to the 
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack 
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on 
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line 
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the 
telephone network, the telephone company will notify you in advance 
that temporary discontinuance of service may be required. If advance 
notice is not practical, the telephone company will notify the customer 
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone 
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or 
procedures that could affect the operation of the equipment. If this 
happens, the telephone company will provide advance notice in order 



for you to make the necessary modifications in order to maintain 
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment, 
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or) 
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone 
network, the telephone company may request you remove the 
equipment from the network until the problem is resolved. The following 
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment 
that came with the product. This includes the print cartridge, the 
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It is 
recommended that the customer install an AC surge arrestor in the AC 
outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to the 
equipment caused by local lightning strikes and other electrical surges. 

See the electronic user guide for more regulatory information. 

Trademark Credits 

Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft Corporation. 



Hewlett-Packard Development Company, L.P. 
20555 S.H. 249 
Houston, TX 77070 
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Device configurations The HP Color LaserJet 2820 all-in-one 
comes with a 125-sheet media input tray, a 50-sheet automatic 
document feeder (ADF) input tray, and a flatbed scanner. It also 
includes a Hi-Speed USB 2.0 interface port, a 10/100 local area 
network (LAN) connection, and 96 megabytes (MB) of RAM. 



The HP Color LaserJet 2830 all-in-one includes the same 

components and offers the same functionality as the 

HP Color LaserJet 2820 all-in-one, and also includes fax capability . 



KoHdpnrypaL(MM ycTpoficTBa Yctpomctbo HP Color LaserJet 2820 

«BCe B OflHOM)) nOCTaBJISieTCfl CO BXOflHbIM JIOTKOM Ha 125 riMCTOB, 
BXOflHbIM JIOTKOM ydpOMCTBa fljlfl aBTOMaTMHeCKOM nOflaHM 

flOKyMemoB (Anfl) Ha 50 hmctob m nnaHweTHbiM CKaHepoM. Oho 
Taioxe MMeeT bhcokockopocthom nopT USB 2.0, pa3"bewi n,™ 
noflKJiKDHeHun k noKa/ibHOM ceTM 10/100 m 96 M6 03Y. 



YcTpoMCTBO HP Color LaserJet 2830 «Bce b oahom» con,ep>KMT Te 
>Ke KOMnoHeHTbi m o6naflaeT TeMM >Ke cpyHKi^MOHajibHbiMM 
bo3mo>khoct?imm, hto m HP Color LaserJet 2820 , a TaioKe 

BKJlKOHaeT B03MO>KHOCTb nOJiyHeHMH M OnpaBKM CpaKCOB . 



Seadmete konfiguratsioonid HP Color LaserJet 2820 all-in-one 
tarnitakse 125-lehelise sisestussalve, 50-lehelise automaatse 
etteandja (ADF) sisestussalve ja lameskanneriga. Sellel on ka kiire 
USB 2.0 liidese port, 10/100 kohtvorgu (LAN) uhendus ja 96 
megabaiti (MB) muutmalu (RAM). 



HP Color LaserJet 2830 all-in-one sisaldab samu komponente ja 
pakub samu funktsioone, mis HP Color LaserJet 2820 all-in-one, 
lisaks voimalust saata fakse . 



[renginio konfiguracijos [renginyje „HP Color LaserJet 2820 viskas 
viename" yra 125 lapqtalpos popieriaus tiekimo deklas, 50 lapq 
talpos automatinio dokumentq tiektuvo deklas ir plansetinis 
skaitytuvas. Taip pat yra didelio greicio USB 2.0 prievado lizdas, 
10/100 vietinio tinklo (LAN) rysys ir 96 megabaitq (MB) operatyvioji 
atmintis (RAM). 



[renginj „HP Color LaserJet 2830 viskas viename" sudaro tokie 

patys komponentai ir jis veikia taip pat kaip ir 

„HP Color LaserJet 2820 viskas viename", be to, teikia fakso 

paslaugas. 



lences konfiguracijas Universalis ierTces HP Color LaserJet 2820 
komplektacija ietilpst 125 loksnu apdrukajama materiala ievades 
tekne, 50 loksnu automatiskais dokumentu padevejs (ADP) un 
plakanvirsmas skeneris. Komplekta ir iekjauts affatrdarbTbas USB 
2.0 interfeisa ports, 10/100 lokala tTkla (LAN) savienojums un 96 MB 
operatTva atmina (RAM). 



Universalajai ierTcei HP Color LaserJet 2830 irtadas pasas 

sastavdajas un funkcijas ka universalajai 

ierTcei HP Color LaserJet 2820, turklat taja ir ietverta anfaksa 

iespeja. 



KvPbmfbiHbin KOHdpnrypaL(MJiJiapbi HP Color LaserJet 2820 
"6apnbiFbi 6ipeyfle" K^pbirifbicbi 125 napa^a apHa/iraH Kipic 
HayacbiMeH, 50 napa^a apHanraH aBTOMaTTN kyhot 6epy 
K,ypbmfbicbiHbiH, (AK|B) Kipic HayacbiMeH >K8He n/iaHUjeTTi 
CKaHepivieH >KeTKi3inefli. Ohnh, coHflaM-ai^ >Korapbi >KbinflaMflb[^Tbi 
USB 2.0 nop™, weprLniicri venire >Kanrayra apHanfaH 10/100 
afbimacbi >K8He 96 M6 OEI^ 6ap. 



HP Color LaserJet 2830 "6apnbifbi 6ipeyfle" ^ypbi/irbicbiHUH, 
KypaMbma HP Color LaserJet 2820 KYPbrnrbicbiHAa 6ap 
^ypaiviflacTapflbiH, 6apnbifbi Kipefli xoHe Typa coHflaw 
cpyHKL(MOHanflbi^ MyMKiHfliKTepi 6ap >K9He coHflaPi-aK, cpaKC any MeH 
>Ki6epy MyMKiHfliKTepi Kipefli. 
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The HP Color LaserJet 2840 all-in-one includes the same 
components and offers the same functionality as the 
HP Color LaserJet 2830 all-in-one, and also includes a 250-sheet 
tray and a memory card reader. 



Prepare the location Place the device on a sturdy, level surface in 
a well-ventilated area. Make sure that enough space around the 
device is available so that the air vents are not blocked. 



YcTpoMCTBO HP Color LaserJet 2840 «Bce b oahom» coflepwMT Te 
we KOMnoHeHTbi m o6naflaeT TeMM we cpyHKu.woHajibHbiMM 
B03MO>KHOCTflMM, hto m ydpoMCTBO HP Color LaserJet 2830 «Bce b 
oflHOM», a Taioxe BKmonaeT jiotok Ha 250 jimctob m ycipoMCTBO fljia 
HTeHna KapT naivisi™. 



rioflroTOBKa MecTa fljia ycTaHOBKM ycTpoficTBa YcTaHOBme 
ycTpoMCTBO Ha TBepflyro noBepxHOCTb b xopoiuo npoBeipuBaeMOM 
noMemeHMM. y6eflMTecb, hto BOKpyr Hero flociaTOHHO CBo6oflHoro 
MecTa m ero BeHTunsmnoHHbie OTBepc~™si Huneivi He 3aropo>KeHb[. 



HP Color LaserJet 2840 all-in-one sisaldab samu komponente ja 
pakub samu funktsioone, mis HP Color LaserJet 2830 all-in-one, 
lisaks 250-lehelist salve ja malukaardi lugejat. 



Valmistage ette asukoht Asetage seade kindlale tasasele pinnale 
hastiventileeritud kohas. Veenduge, et seadme umber on kullalt 
ruumi, nii et ohuavad ei ole blokeeritud. 



[renginj „HP Color LaserJet 2840 viskas viename" sudaro tokie 
patys komponentai ir jis veikia taip pat kaip ir 
„HP Color LaserJet 2820 viskas viename", be to, jame jtaisytas 250 
lapu_ talpos deklas ir atminties korteliq skaitytuvas. 



Paruoskite vietq [renginj statykite ant tvirto ir lygaus pagrindo gerai 
vedinamoje vietoje. [sitikinkite, kad aplinkui jrenginj liko pakankamai 
laisvos vietos ir kad neuzblokuotos ventiliacijos angos. 



Universalajai ierTcei HP Color LaserJet 2840 ir tadas pasas 
sastavdajas un funkcijas ka universalajai 

ierTcei HP Color LaserJet 2830, turklat tas komplektacija ir iekjauta 
250 loksnu tekne un atminas kartes lasTtajs. 



Novietojuma vietas sagatavosana. Novietojiet ienci uz stabilas un 
ITdzenas virsmas viegli vedinama telpa. Parliecinieties, vai ap ienci ir 
pietiekami daudz bnvas vietas un gaisa atveres nav aizsprostotas. 



HP Color LaserJet 2840 "6apnbifbi 6ipey,qe" KYpbinfwcbiHbiH, 
i^YpaMbma HP Color LaserJet 2830 "6apnbifw 6ipeyfle" 
i^YPbmfbicbiHfla 6ap KYpaMflacTapflbiH, 6ap/ibifbi Kipefli >K8He Typa 
coHflaPi dDyHKL(MOHanflbiK, MyMKiHfliKTepi 6ap, coHflaw-aK, 250 
napa^a apHanfaH Haya MeH wafl Kapiacbm OKyfa apHanfaH 
i^YPbmfbi Kipefli. 



Kypbinfbi opHaTbmaTbm opbiHflbi flafibiHflay IfypbinfbiHbi waKCbi 
wenfleiineTiH yw-waMfla Karrbi wepre opHanacTbipwubo. Ohwh, 
ManawbiHfla weTKiniKTi 6oc opwH 6ap eKeHiHe >K8He ohhh, 
wenfleTKiiu canbinaynapbi ewKaHflaw 3a~meH 6iTenMereHme K63 

>KeTKi3iH,i3. 
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Regulate the environment Do not place the device in direct 
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. The recommended ranges are from 15° to 32.5°C (59° to 
90.5°F) and from 10% to 80% relative humidity. 



Remove the packaging Unbox the printer and remove the package 
contents. 

Note Detailed unpacking instructions are on the inside of the top 
box flap. 



TpeBoBaHnsi k pa6oHeii cpefle He ycTaHaB/iHBawTe ycipowcTBO 
nofl npsiMbiM cojiHenHbiM CBeTOM, a TaioKe b noMemeHi/ii/i, rfle 

B03MO>KHbl pe3KMe M3MeHeHMfl TeMnepaTypbl M BJia>KHOCTM. 

PeKOMeHflyeMbie napaivieTpbi pa6oneM cpeflw: ot 15° flo 32,5°C (ot 
59° flo 90,5°F) npn OTHOCHTenbHOM Bna>KHOCTM ot 10 flo 80%. 



YflajieHne ynaKOBKM BbiHbTe nprn-uep M3 kopo6km m yflanme 
ynaKOBOHHbie MaTepnanw. 

ripuMeHaHne noflpo6Hbie MHCTpyKi^MM no yflaneHMio ynaKOBKM 
coflep>KaTCsq Ha BHyTpeHHew dopoHe BepxHew ctbopkm kopo6km. 



Reguleerige keskkonda Arge asetage seadet otsesesse 
paikesevalgusesse voi kohta, kus esinevad kiired temperatuuri voi 
ohuniiskuse koikumised. Soovitav tookeskkonna 
temperatuurivahemik on 15° kuni 32,5°C (59° kuni 90,5°F) ja 
suhtelise ohuniiskuse vahemik 10% kuni 80%. 



Eemaldage pakend Votke printer karbist valja ning eemaldage 
karbi sisu. 

Markus Uksikasjalised lahtipakkimisjuhised leiate karbi iilemise 
katte alt. 



Pritaikykite aplinka. Nestatykite [renginio tiesiogines saules 
spinduliuose arba ten, kur dazni dideli temperatures ir dregmes 
svyravimai. Rekomenduojama temperatura yra nuo 15°C iki 32,5°C 
(nuo 59°F iki 90,5°F), o santykinis oro dregnumas - nuo 10% iki 
80%. 



Ispakuokite Spausdintuvq isimkite is dezes ir nuimkite visas 
pakuotes dalis. 

Pastaba Issamios ispakavimo instrukcijos pateiktos vidineje 
pagrindines dezes dangcio puseje. 



Vides nosacljumi. Nenovietojiet ierTci tiesos saules staros vai 
vietas, kuras iespejama peksna temperaturas un mitruma maina. 
leteicama amplituda ir no +15 ITdz +32,5 °C (59-90,5 °F) un 10- 
80% relatlva mitruma. 



Iznemsana no iepakojuma. Izpakojiet printeri un iznemiet 
iepakojuma saturu. 

PiezTme: STkakas izpakosanas instrukcijas skatiet virsejas kastes 
vaka iekspuse. 



>Kvmnc opTacbma i^oMbmaTbiH Tanamap IfypbmfbiHbi kyh cayneci 
Typa TyceTiH >Kepre, coHflaw-aK, TewinepaTypa MeH buifanflbinbii^ 
KypT e3repyi biK,TMivian waPijiapfla opHaTnanw3. >Kyivibic opiacbiHbiH, 
YCbiHbmaTbm napaivieTpnepi: canbiCTbipMa/ibi binfa/iflbuibi^ 10 - 
80% apanwfbiHfla 6anFaHfla TeMnepaTypa 15° - 32,5°C (59° - 90,5° 
F). 



OpaMWH amy npuHTepfli ^opamaH anbiH,bi3 fla, opaM 
MaiepnanflapbiH a/ibin TacTaH,bi3. 

EcKepme OpaMWH aujy Typanu Tonbii^ Hyci^ay i^opanTbiH, >KOfapfbi 

K;aMbipMaCblHblH, iuJKi NOfblHfla >Ka3birifaH. 



4 








WARNING! The device is heavy. Two people are required when 
lifting. 



Package contents 1) Consumables kit (box with 4 print cartridges); 
2) Power cord; 3) Getting started guide and support flyer; 4) Three 
CDs containing the device software and electronic user guide; 
5) Automatic document feeder (ADF) input tray; 6) Imaging drum; 



BHI/IMAHME! Yctpomctbo flOdaTOHHO Tflwenoe. Ero hvwho 

nOflHMMaTb BflBOeM. 



ETTEVAATUST! Seade on raske. Selle tostmiseks on vaja kahte 
inimest. 



Coflep>KMMoe ynaKOBKM 1 ) KoMn/ieicr pacxoflHbix MaiepnanoB 
(Kopo6Ka c 4 Kapipnfl>KaMM). 2) LLlHyp nuTaHnsq. 3) PyKOBOflCTBO no 
Hana/iy pa6oTbi m BK/iaflbiw co CBefleHMflMM o TexHunecKOM 
noflflepwKe. 4) Tpn KOMnaKT-flMCKa c nporpaMMHbiM o6ecneHeHneivi 
ycTpoMCTBa m sneKTpoHHbiM pyKOBOflCTBOM no.nb30BaTe.nsi. 

5) BxOflHOM HOTOK yCTpOMCTBa aBTOMaTMHeCKOM noflann 

flOKyivieHTOB (Anfl). 6) Bapa6aH nepeflann M3o6pa>KeHMM. 
Pakendi sisu 1 ) Kulumaterjalide komplekt (karp 4 
printerikassetiga); 2) toitekaabel; 3) tutvustav juhend ja tugiteenuste 
leht; 4) kolm CDd seadme tarkvara ja elektroonilise 
kasutusjuhendiga; 5) automaatse etteandja (ADF) sisendsalv; 

6) kujutistrummel; 



Atsargiai! Spausdintuvas sunkus. Jj pakelti gali du zmones. 



Pakuotes sudetis 1 ) naudojamu. element^ rinkinys (deze su 4 
spausdinimo kasetemis); 2) maitinimo laidas; 3) darbo pradzios 
vadovas ir paslaugq brosiura; 4) trys kompaktiniai diskai su 
programine jranga ir elektroniniu vartotojo vadovu; 5) automatinio 
dokumentu. tiektuvo deklas; 6) vaizdo generavimo bugnas; 



BRIDINAJUMS! lence ir smaga. Tas pacelsanai ir nepieciesami divi 
cilveki. 



lepakojuma saturs. 1) izejmaterialu komplekts (kaste ar cetram 
drukas kasetnem); 2) stravas vads; 3) lietosanas pamaclba un 
informacija par atbalstu; 4) tns kompaktdiski ar iences 
programmaturu un elektronisko lietotaja rokasgramatu; 
5) automatiskais dokumentu padevejs; 6) attelveidosanas veltnis. 



AJlflblH ATIA CAKTAHflblPY! KtfpbiJifbi efloyip ayup. Ohw eKi 
aflaM KeTepyre Tuic. 



OpaMHbin iiuiHflerici 1 ) LUbirbic Maiepnanflapbi xwHaf bi (4 
Kapipnfl>K 6ap i^opan). 2) Tok K93iHe i^ocy cwMbi. 3) ICKe K,ocy 
>K6HiHfleri Hycn;aynbiK, >K9He TexHMKanbii^ Kpnflay Typa/ibi MoniivieT 
>Ka3binfaH iiu6eT. 4) K^ypbirifbrnbin 6afflapnaManbiK, >Ka6flbin;Taybi 
>K9He naMflanaHyaibiHbin sneicrpoHflbi^ HycK,aynbifbi >Ka3binfaH yuj 

KOMnaKT-flMCK. 5) ABTOMaTTbl K,y>KaT 6epriuj l^ypbmfblCblHblH Kipic 

Hayacbi (AI^B). 6) BeiiHe 6epy 6apa6aHbi. 
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7) Phone cord (HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one only); 

8) HP Color LaserJet all-in-one; 9) Control-panel faceplate (if one is 
not already installed). 

Note The USB cable (A/B) is not included. 




Locate the device parts 1 ) Power switch; 2) Top (face-down) 
output bin; 3) Control panel; 4) Scanner-release button; 5) Memory- 
card slots (HP Color LaserJet 2840 only); 6) Top cover; 7) Tray 1 ; 
8) Optional tray 2; 



7) TenecpOHHbiM WHyp (TonbKO a/m ydpoMCTBa 
HP Color LaserJet 2830/2840 «Bce b oahom»). 8) Yctpomctbo 
HP Color LaserJet «Bce b oahom». 9) HaioiaflKa nrm naHenn 
ynpaBneHMfl (ecnn OHa He yciaHOBneHa). 

npuMenaHMe Ka6enb USB (A/B) He bxoamt b KOMnneKT nociaBKn. 



Pacnono)KeHMe Kon/inoHeHTOB ydpoMCTBa 1) BbiKmonaTejib 
nuTaHMsq. 2) BepxHuPi npneiviHMK (BepxHew ctopohom bhm3). 
3) riaHenb ynpaBneHwsi. 4) KnaBMiua OTKpbiTun CKaHepa. 

5) Pa3-beMM nnaTM naivisq™ (TonbKO b HP Color LaserJet 2840). 

6) BepxHsw KpuiLiKa. 7) JIotok 1. 8) flononHMTenbHbiM jiotok 2. 



7) telefonijuhe (ainult mudelil HP Color LaserJet 2830/2840 all-in- 
one); 8) HP Color LaserJet all-in-one; 9) juhtpaneeli katteplaat (kui 
see ei ole juba paigaldatud). 
Markus USB-kaablit (A/B) kaasas ei ole. 



Leidke seadme osad 1) Toiteluliti; 2) ulemine (alaspidine) 
valjastussalv; 3) juhtpaneel; 4) skanneri vabastusnupp; 
5) malukaardi pesad (ainult HP Color LaserJet 2840); 6) ulemine 
kaas; 7) salv 1; 8) valikuline salv 2; 



7) telefono laidas (tik [renginiui 

„HP Color LaserJet 2830/2840 viskas viename"); 8) 

„ HP Color LaserJet viskas viename"; 9) valdymo pulto skydelis (jei 

nera pritvirtinto). 

Pastaba USB kabelis (A/B) nejeina. 



Sudekite jrenginio dalis 1) maitinimo mygtukas; 2) virsutine 
(nukreipta zemyn) isvesties detuve; 3) valdymo pultas; 4) skaitytuvo 
atleidimo mygtukas; 5) atminties korteles angos (tik 
„HP Color LaserJet 2840"); 6) virsutinis dangtis; 7) 1 deklas; 8) 2 
papildomas deklas; 



7) talruna vads (tikai universalajai 

iencei HP Color LaserJet 2830/2840); 8) universal 

ierTce HP Color LaserJet; 9) vadTbas paneja aizsargplaksnTte (ja nav 

uzstadfta). 

PiezTme: USB kabelis (A/B) nav iekjauts komplektacija. 



lences daju izvietojums. 1) ieslegsanas/izslegsanas sledzis; 

2) augsejais (lejupverstais) uztverejs; 3) vadTbas panelis; 4) skenera 

atbnvosanas poga; 5) atminas karsu sloti (tikai 

HP Color LaserJet 2840); 6) augsejais vaks; 7) 1 . tekne; 

8) 2. papildu tekne. 



7) TenecpOH cbiMbi (TeK HP Color LaserJet 2830/2840 "6ap/ibiFbi 
6ipeyfle" ^ypbinrbicbma apHanraH). 8) HP Color LaserJet "6apnbiFbi 
6ipeyfle" i^ypbirifbicbi. 9) Baci^apy naHe/iiHe apHanfaH >Kancbipivia 
(erep on ani opHaTbmMaraH 6onca). 
EcKepme USB Ka6ejii (A/B) >KeTKi3iniM >KMHafbiHa KipiweMfli. 



Kypw/ifbi i^ypaMflacTapbiH opHanacTbipy 1) Tok K©3iH a>KbipaT^biiij; 

2) >Koraprbi K,a6binflaFbiuj (ydinri >KafbiH TeMeH i^apaTbin); 

3) BacK,apy naHeni; 4) CKaHepfli aiuy nepHeci; 5) >Kafl TaK.iuacbiHbiH, 
afbimanapbi (TeK HP Color LaserJet 2840 yllmh); 6) Ydinri K,ai<,na^; 
7) 1-i±ii Haya; 8) K^ocwMiua Haya 2. 
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9) Dual inline memory module (DIMM) door; 10) Fax port 
(HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one only); 11) Hi-Speed USB 
2.0 port; 12) Network port; 13) ADF output bin; 14) ADF input tray; 
15) Flatbed scanner assembly; 16) Rear (face-up) output door; 
17) Power socket. 



Play installation CD Insert the installation CD into a CD-ROM. 
Watch the animated installation guide that is provided on the CD. 
Note Do not begin installing the software until you have completed 
step 27 in this getting started guide. 



9) flBepu,a flOdyna k MOflynio naivinTM DIMM. 10) llopT fl/isi cpaKca 
(TonbKO b ycTpoMCTBe HP Color LaserJet 2830/2840 «Bce b 
oflHOM»). 11) Bhcokockopocthom nopT USB 2.0. 12) CeTeBOM nopT. 
13) BbixoflHOM npneMHMK Allfl. 14) BxoflHOM jiotok Anfl. 15) Y3en 
njiamueTHoro CKaHepa. 16) 3aflHsisq BbixoflHan flBepu,a (nm^eBOM 
CTopoHOM BBepx). 17) Pa3"beM nmaHnsq. 



3anycK yciaHOBOHHoro KOMnaKT-flMCKa BcraBbTe ycTaHOBOHHbiw 
KOMnaKT-flMCK b flMCKOBOfl. npocMOTpwTe aHMMMpOBaHHOe 
pyKOBOflCTBO no ycTaHOBKe, MMeromeecsq Ha KOMnaKT-flMCKe. 
npuMenaHne He HannHaMTe yciaHOBKy nporpaMMHoro 
o6ecneHeHna, noKa He BbinonHme iuar 27 pyKOBOflCTBa no Hana/iy 
pa6oTN. 



9) malukaardi (DIMM) luuk; 10) faksi port (ainult 
HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one); 11) kiire USB 2.0 port; 
12) kohtvorgu port; 13) ADF-i valjastussalv; 14) ADF-i sisestussalv; 
15) lameskanneri solm; 16) tagumine (ulespidine) valjastusluuk; 
17) toitepesa. 



Kaivitage installi-CD Pistke installi-CD CD-ROM-seadmesse. 
Vaadake CD pakutavat animeeritud installijuhendit. 
Markus Arge alustage tarkvara installimist enne, kui olete 
sooritanud sammu 27 kaesolevas tutvustavas juhendis. 



9) dvejopo tiesines atminties modulio (DIMM) dureles; 10) fakso 
prievadas (tik [renginiui „HP Color LaserJet 2830/2840 viskas 
viename"); 11) didelio greicio USB 2.0 prievadas; 12) tinklo 
prievadas; 13) automatinio dokumentq tiektuvo deklas; 

14) automatinio dokumentq tiektuvo isvesties deklas; 

15) plansetinio skaitytuvo komplektas; 16) galinis (nukreiptas { virsu.) 
isvesties deklo dangtis; 17) elektros lizdas. 

9) divrindu atminas moduja (DIMM) durtinas; 10) faksa ports (tikai 
universalajai iencei HP Color LaserJet 2830/2840); 11) atrdarbTbas 
USB 2.0 ports; 12) tTkla ports; 13) automatiskais dokumentu 
uztverejs; 14) automatiskais dokumentu padevejs; 
15) plakanvirsmas skenera nodalTjums; 16) aizmugures 
(augsupverstas) izvades durtinas; 17) stravas kontaktligzda. 



Palelsklte diegimo kompaktinj diska. Diegimo kompaktini diska. 
[dekite [ disku. [renginj. Perziurekite kompaktiniame diske esant[ 
animacin[ diegimo vadov^. 

Pastaba Programines jrangos nediekite tol, kol neatliksite 27 
veiksmo, nurodyto darbo pradzios vadove. 



Instalesanas kompaktdiska palaisana. levietojiet diskdzinT 
instalesanas kompaktdisku. lepazTstieties ar kompaktdiska 
piedavato ilustreto instalesanas pamacTbu. 

PiezTme: Saciet programmaturas instalesanu tikai pec tarn, kad esat 
pabeidzis sis lietosanas pamacTbas 27. darbTbu. 



9) DIMM wafl MOflyniHe K,aTbiHay eciKweci; 10) <t>aKCi^a apHanfaH 
nopT (jeK HP Color LaserJet 2830/2840 "6apnbifbi 6ipeyfle" yujiH); 
11) >Kofapbi wwjiflaMflbiK,™ USB 2.0. 12 nop™) >KenmiK nopT; 
13) AK|B LUMfbic K,a6biJiflafbiLiJbi; 14) AI^B Kipic K,a6binflafbiiubi; 
15) rinaHiueTTi CKaHep Topa6bi; 16) Apn^bi LUbifwc eciKLueci (6eTKi 
>KafbiH wofapbi i^apaTbin); 17) Tok K63i afbiTnacu. 



OpHaTbIM KOMnaKT-flMCKiH iCKe I^OCy OpHaTbIM KOMnaKT-flMCKiH 

flucioKeTeKKe canbiH,N3. KoMnaicr-flMCKire >Ka3birifaH opHaTNM 
>K6HiHfleri 6eMHeni HYCi^aynbi^Tbi K,apan LUbifbiH,bi3. 
EcKepme ICKe n;ocy >K9HiHfleri Hyci<;aynbiK,TbiH, 27-iui i^aflaMbiH 
opbiHflaMaMbiHiua 6afflapjiaMajibiK, >Ka6flbii^Tay opHaiyflbi 
6acTaivianbi3. 
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Remove the packing materials 1) Remove all of the orange tape 
from the printer, except the orange tape that protrudes from the rear 
output door. 



2) Open the rear output door. 3) Pull the two pieces of orange 
shipping tape that are attached to the fuser shipping locks to 
remove the shipping locks. 4) Close the rear output door. 
Note The device will not operate with the shipping locks in place. 



CHflTwe ynaKOBOHHbix MaTepnanoB 1 ) YflannTe c npuHTepa bckd 
opaHweByio jiemy, 3a i/iauncHem/ieM tom, KOTopan BbiCTynaeT M3 

3aflHeM BblXOflHOM flBepUbl. 



Eemaldage pakkematerjalid 1) Eemaldage printerilt kogu oranz 
lint, v.a. see, mis ulatub valja tagumisest valjastusluugist. 



2) OTKpoMTe 3aflHK>K) BbixoflHyK) flBepu,y. 3) nOTSIHMTe 3a 
BMflHeKDinnecfl flBa KOHi^a opaH>KeBOM ynaKOBOHHOM neHTw, 
KOTopbie npuKpenneHbi k cpuKCupyKDinnM 6noKaM TepMoaneMema, 

HT06bl BblHyTb dDUKCMpyKDU^He 6J10KM. 4) 3aKpOMTe 3aflHMM 
BblXOflHOM npneMHMK. 

npuMeMaHne Yctpomctbo He 6yfleT pa6oTaib c ycTaHOBJieHHbiMM 

CpMKCMpyKDLi^MMM 6/lOKaMM. 

2) Avage tagumine valjastusluuk. 3) Transpordilukkude 
eemaldamiseks tommake kahest oranzist lindiribast, mis on 
kinnitatud kuumuti transpordilukkude kulge. 4) Sulgege tagumine 
valjastusluuk. 

Markus Kui transpordilukke pole eemaldatud, ei hakka seade toole. 



Nuimkite pakuotes dalis 1) Nuo spausdintuvo nupleskite visq 
oranzin^ juostq, palikdami tik kysanciajq is galinio isvesties deklo 
dangcio. 



2) Atidarykite galinj isvesties deklo dangtj. 3) Truktelekite uz abieju. 
prie saugiklio pakavimo apsaugos pritvirtintos oranzines pakavimo 
juosteles galq ir nuimkite pakavimo apsaug^. 4) Uzdarykite galinj 
isvesties deklo dangtj. 

Pastaba [renginys neveiks, jei nebus nuimta pakavimo apsauga. 



lepakojuma materialu nonemsana. 1) Nonemiet no printera visas 
oranzas lentes, iznemot to, kas uzlTmeta aizmugures izvades 
durtinam. 



2) Atveriet aizmugures izvades durtinas. 3) Pavelciet termofiksatora 
transportesanas fiksatoriem pievienotas oranzas lentes, lai nonemtu 
sos fiksatorus. 4) Aizveriet aizmugures izvades durtinas. 
PiezTme: Ja transportesanas fiksatori nav nonemti, ience 
nedarbosies. 



OpaM MaTepnanflapwH anun TacTay 1) Aptk,n wufbic eciKwefleH 
ujbifbin TypaTbiH TacnaflaH 6acK,a warn^m Tydi TacnaHbiH, 
6apnbifbm npuHTepfleH a/ibin Tacianbi3. 



2) Apn^bi ujbifbic eciKiueHi aiubinbi3. 3) TacbiMan 6eKiTnenepiH 
a/ibin ujbify yiuiH TepMOO/ieMeHTTiH, Tacbiwia/i 6eKi~mejiepiHe 
6eKiTinreH >xajiK,biH Tydi TacnaHbiH, KepiHin TypfaH eKi yiubiHaH 

TapTblHbl3. 4) ApTK,bl LUblfbIC ^a6bljlflaf blliJTbl >Ka6blHbl3. 

EcKepTne TacbiMan 6eKi~mejiep opHbiHfla i^anca, Kypbinfw wyMbic 
ideivieMTiH 6onaflbi. 
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Remove the faceplate (optional) 1 ) Open the scanner-assembly 
lid. 2) Pull up on the top center of the shipping cover or of the 
control-panel faceplate that you want to replace. 3) Working 
outward from the center of the shipping cover or control-panel 
faceplate, continue to pull up until it releases from the all-in-one. 



Install the control-panel faceplate (if it is not already installed) 1) If 

it is not already open, raise the scanner-assembly lid. 2) Align the 
posts on the backside of the faceplate with the holes on the device. 



yflaneHkie HawiaflKM (nocTaBnaeTca flonojiHmejibHo) 1 ) OTKpofiTe 
KpbiujKy y3na CKaHepa. 2) rioflHMMMTe BepxHioio u,eHTpajibHyio 
nacTb ynaKOBOHHOM kpniukm nnn HaiuiaflKy naHenn ynpaBneHun, 
KOTopyK) Tpe6yeTCsq y6pa~rb. 3) riepeMecTMBUJUCb b dopoHy ot 
u,eHTpa ynaKOBOHHOM kphlukm, npoflonwawTe TsiHyTb BBepx, noKa 
nonHOCTbio He CHwvieTe ee c ycipowcTBa «Bce b oahom». 



YcTaHOBKa HaioiaflKM naHenn ynpaBneHkia (ecnn OHa He 
ycTaHOBJieHa) 1) rioflHMMMTe KpuiuKy y3na CKaHepa, ecnn OHa He 
6bina OTKpbua flo 3Toro. 2) CoBMecTMTe BbiCTynbi Ha noBepxHOCTM 

HaioiaflKM C OTBepCTMSIMM Ha yCTpOMCTBe. 



Eemaldage katteplaat (valikuline) 1) Avage skannerisolme kaas. 
2) Tommake ules transpordikatte voi juhtpaneeli katteplaadi 
ulaserva keskosa, mida soovite vahetada. 3) Jatkates 
transpordikatte voi katteplaadi keskelt valjapoole, tommake, kuni 
see seadme kuljest eraldub. 



Paigaldage juhtpaneeli katteplaat (kui seda pole juba paigaldatud) 

1) Tostke ules skanneri solme kaas, kui see ei ole veel avatud. 

2) Joondage katteplaadi tagumisel kiiljel olevad konksud seadmel 
olevate avadega. 



Nuimkite skydelj (pasirinktinai) 1 ) Atidarykite skaitytuvo komplekto 
dangtj. 2) Pakavimo dangtj arba norimq keisti valdymo pulto skydeli 
paimkite uz vidurio ir truktelekite i virsq. 3) Suern^ uz vidurio 
pakavimo dangtj arba valdymo pulto skydelj j virsq traukite tol, kol 
jis atsiskirs nuo jrenginio „Viskas viename". 



Pritvirtinkite valdymo pulto skydelj (jei jis dar nepritvirtintas) 1 ) Jei 

skaitytuvo komplektas dar neatidarytas, pakelkite jo dangtj. 

2) Skydelio pavirsiuje esancius kaistelius suderinkite su jrenginyje 

esanciomis skylutemis. 



AizsargplaksnTtes nonemsana (pec izveles). 1 ) Atveriet skenera 
nodalijuma vaku. 2) Pavelciet uz augsu transportesanas vaku vai 
vadTbas paneja aizsargplaksnTti, kuru velaties nomainTt. 3) Paceliet 
transportesanas vaka vai vadTbas paneja aizsargplaksnTti aiz 
saniem un nonemiet to no iences. 



VadTbas paneja aizsargplaksnTtes uzstadTsana (ja nav uzstadTta). 

1) Paceliet skenera nodalijuma vaku, ja tas vel nav atverts. 

2) Savietojiet aizsargplaksnTtes aizmugure esosos akTsus ar 
spraudzinam uz iences. 



>KancbipMaHbi any (K,ocbiMiua >KeTKi3inefli) 1) CKaHep Topa6biHbiH, 
K,aK,nafNH aiubinbo. 2) OpaM i^aK,nafbiHbiH, ycTinri opTa/ibiK, 6eniriH 
Heiviece 6acK,apy naHeniHin wancwpiviacbiH K6Tepini3 fle, aribin 
TacTanbi3. 3) OpaM KaKnafbiHbiH, ydinri opiacbmaH 6ip ujeTiHe 
aybicbin, ohh "6apnbifbi 6ipeyfle" KYpbinfbiCbmaH TonbiK, anun 
liibi^aHLua wofapw i^apaw Tapia 6epini3. 



BacK,apy naHeniHin wancbipn/iacbiH opHaTy (erep on eni 
opHaTbiniviafaH 6onca) 1) Erep CKaHep Topa6biHNH, K,aK,nafbi ani 
aiubmiviafaH 6onca, ohh KOTepiH,i3. 2) >Kancbipivia ycTiHfleri 
LUbifbinK,bi >Kepnepfli K^YP b| -n Fb| fl afb| canbinaynapfa flanflen KenTipini3. 
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3) Press the far ends of the faceplate straight down onto the device. 
Continue to press down while moving your hands toward the center 
of the faceplate until it snaps into place. Make sure that the 
faceplate is aligned correctly and has not captured any buttons. 

4) Close the scanner assembly lid. 



The HP Color LaserJet 2820 all-in-one control panel includes the 
following controls: 1) Alphanumeric buttons; 2) Menu and cancel 
controls; 3) Copy controls; 4) Scan controls. 



3) llnoTHO npn>KMMTe Kpan HaioiaflKM npsiMO k ydpoMCTBy. 
ripoflo/DKaiiTe npn>KMMaTb HaioiaflKy, nepeiyiemasicb k ee u,eHTpy, 
noKa OHa He BCTaineT Ha MecTO. y6eflMTecb, hto HaioiaflKa 
npaBunbHO BbipoBHeHa m He 3ai<pbiBaeT KaKne-nn6o KnaBMiun. 

4) 3aKpoMTe KpbiiuKy y3na CKaHepa. 



Ha naHenn ynpaBneHun ydpoMCTBa HP Color LaserJet 2820 «Bce 

b oflHOM» MMeHJTcn cneflytomi/ie aneivieHTbi ynpaBneHun: 

1) ByKBeHHO-i^MCppoBbie KnaBMLun. 2) 3neivieHTbi ynpaB/ieHMsi MeHK) 

m OTMeHoPi. 3) SneivieHTbi ynpaB/ieHMsi KonnpoBaHneivi. 

4) 3nei\/ieHTbi ynpaBJieHwa CKaHnpoBaHneivi. 



3) Vajutage katteplaadi otsad otse alia seadme kulge. Jatkake alia 
vajutamist kasi katteplaadi keskele liigutades, kuni see fikseerub 
paika. Veenduge, et katteplaat on oigesti joondatud ja ei hoia uhtki 
nuppu kinni. 4) Sulgege skannerisolme kaas. 



HP Color LaserJet 2820 all-in-one juhtpaneelil on jargnevad nupud: 
1) tarknupud; 2) menuii ja katkestamise nupud; 
3) kopeerimisnupud; 4) skannimisnupud. 



3) Suem§ uz tolimujq skydelio krastq, spauskite juo [rengin[. 
Perkeldami rankas link skydelio centra spauskite tol, kol jis jsitvirtins 
savo vietoje. [sitikinkite, kad skydelis teisingai uzdetas ir kad 
neuzdengia mygtukq. 4) Uzdarykite skaitytuvo komplekto dangtj. 



[renginio „HP Color LaserJet 2820 viskas viename" valdymo pulta. 
sudaro sie valdikliai: 1) raidziq-skaiciiimygtukai; 2) meniu ir 
atsaukimo valdikliai; 3) kopijavimo valdikliai; 4) nuskaitymo valdikliai. 



3) Piespiediet aizsargplaksnTtes sanu malas ierTcei. Turpiniet spiest, 
vienlaikus ar rokam tuvojoties aizsargplaksnTtes vidum, ITdz ta 
nofiksejas vieta. Parliecinieties, vai aizsargplaksmte ir precTzi 
novietota un nepieskaras nevienai pogai. 4) Aizveriet skenera 
nodalTjuma vaku. 



Uz universalis ierTces HP Color LaserJet 2820 vadlbas paneja ir 
pogas sadu funkciju veiksanai: 1) burtu un ciparu ievadTsanai; 
2) izvelnes elementu atlasei un atcelsanai; 3) kopesanai; 
4) skenesanai. 



3) >Kancbipi\/iaHbiH, LueTiH ^ypw/ifbifa Typa/ian i^bicbiH,bi3. >KancbipMa 
opHWHa TycKeHiue opiafa K,apaPi >Kbin>KM OTwpbin, ohm K,wca 
6epiH,i3. >KancbipMaHbiH, flypwc KermpinreHiHe >K9He K,aHflaPi fla 6ip 
nepHeHi waywn TypMafaHbma K93 >Ke™3ini3. 4) CKaHep Topa6biHbiH, 
i^a^nafbiH >Ka6binbi3. 



HP Color LaserJet 2820 "6apnbifbi 6ipey,qe" ^ypbi/ifbicbiHWH, 
6acK,apy naHe/iiHfle TeMeHfleri 6acK,apy aneivieHTTepi 6ap: 1) 9pin~ri- 
caHflbi nepHenep; 2) MeHiofli »OHe 6onflbipMayflbi 6acK,apy 
aneMemrepi; 3) Kewipyfli 6acn;apy oneivieHTTepi; 4) CKaHepneyfli 
6aci^apy aneMemrepi. 
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The HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one control panel includes 
the following controls: 1) Fax controls; 2) Alphanumeric buttons; 
3) Menu and cancel controls; 4) Copy controls; 5) Scan and photo 
(HP Color LaserJet 2840 only) controls. 



Ha naHenn ynpaBneHun ycipoMCTBa HP Color LaserJet 2830/2840 
«Bce b oflHOM» MMeiOTCsq cjieflyiOLnwe sjieivieHTbi ynpaBneHun: 
1) 3nei\/ieHTbi ynpaBneHun cpaKCOM. 2) ByKBeHHO-i^MCppoBbie 
KnaBMiuM. 3) 3neivieHTbi ynpaBneHnsq Memo m onvieHOM. 
4) 3nei\/ieHTbi ynpaBneHun CKaHnpoBaHneM. 5) SneivieHTbi 
ynpaBneHMfl CKaHnpoBaHneivi m nenaTbio cpOTorpacpnw ("ro/ibKO fljin 
ycipoMCTBa HP Color LaserJet 2840). 

HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one juhtpaneelil on jargnevad 
nupud: 1) faksinupud; 2) tarknupud; 3) menuii ja katkestamise 
nupud; 4) kopeerimisnupud; 5) skannimis- ja fotonupud (viimased 
ainult mudelil HP Color LaserJet 2840). 



[renginio „HP Color LaserJet 2830/2840 viskas viename" valdymo 
pulta. sudaro sie valdikliai: 1 ) fakso valdikliai; 2) raidziq - skaiciq 
mygtukai; 3) meniu ir atsaukimo valdikliai; 4) kopijavimo valdikliai; 
5) nuskaitymo ir fotografavimo (tik „HP Color LaserJet 2840") 
valdikliai. 



Uz universalis ierTces HP Color LaserJet 2830/2840 vadTbas 
paneja ir pogas sadu funkciju veiksanai: 1) faksa sutTsanai un 
sanemsanai; 2) burtu un ciparu ievadTsanai; 3) izvelnes elementu 
atlasei un atcelsanai; 4) kopesanai; 5) skenesanai un foto (tikai 
HP Color LaserJet 2840). 



HP Color LaserJet 2830/2840 "6ap/ibifbi 6ipeyfle" iwpbmfbicbiHbiH, 
6aci^apy naHejiiHfle TeivieHfleri 6aci^apy sneivieHTTepi 6ap: 1) <t>aKC 
6acK,apy aneivieHTTepi; 2) 8pim~i-caHflbi nepinenep; 3) MeHHjfli >K8He 
6onflbipiviayflbi 6aci^apy eneivieHTTepi; 4) CKaHepneyfli 6acK,apy 
oneMemrepi; 5) CKaHepneyfli >K8He cpOTOcyperrep 6acbin 
ujbifapyflbi 6aci^apy ajieMemrepi (jeK HP Color LaserJet 2840 
K,ypbiJifbiCbi yuJiH). 



Install the ADF input tray 1) Align the two tabs on the input tray 
with the two grooves in the ADF lid. 2) Slide the tray into the 
grooves until the tray snaps into place. 



YcTaHOBKa BxoflHoro noTKa ycipoMCTBa Al~lfl 1 ) CoBMecTMTe flBa 
BNCTyna Ha bxoahom noTKe cflByMH na3aMM b KpbiujKe ycipoMCTBa 
Aflfl. 2) 3aflBMHbTe jiotok b na3N flo merr-ma. 



Paigaldage ADF-i sisendsalv. 1 ) Joondage sisendsalvel olevad 
kaks sakki ADF-i kaanes oleva kahe vaoga. 2) Libistage salv 
vagudesse, kuni see fikseerub paika. 



[dekite automatinio dokumenti[ tiektuvo dekla. 1 ) Dvi dokumentu. 
tiekimo deklo rankeneles suderinkite su grioveliais, esanrjiais ant 
dangtelio. 2) Deklq slinkite grioveliais tol, kol spragteledamas jis 
[sitvirtins reikiamoje vietoje. 



Automatiska dokumentu padeveja uzstadTsana. 1) Novietojiet abus 
padeveja fiksatorus iepretim padzMinajumiem automatiska 
dokumentu padeveja vaka. 2) BTdiet padeveju lejup, lai tas ar klikski 
nofiksetos vieta. 



AI^E ypbmfbicbiHbin Kipic HayacbiH opHaTy 1) Kipic HayacbiHflafbi 

eKi LUblFblUKjbl Wepfli AI^B K,YPbmfblCblHblH l^naf bIHflaf bl eKi OMblK,K,a 

flanflen KenTipini3. 2) HayaHw OMMi^rapfa cnpt eTin TycKeHLue 

>Kbl/l>KblTblHbl3. 
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Connect a printer cable to the all-in-one 

Note To use the all-in-one's networking functionality, go to step 13. 
If you are using the all-in-one as a standalone fax machine or 
copier, go to step 14. 



1) Locate the USB cable port on the back of the device. 2) Connect 
the USB cable (A/B) to the correct port. Do not connect the cable to 
a computer or to the network at this time. 



rioflKnioHeHMe Ka6ensi npkimepa k ycTpoficTBy «Bce b oahom» 
npuMenaHne L lTo6bi wcnonb30BaTb vctpomctbo «Bce b oahom» ajisi 
pa6oTbi b ce~™, nepeMfli/ue k BbinojiHeHmo wara 13. ripn 
ncnonb30BaHMM ycTpoPicTBa b KanecTBe aBTOHOMHoro dpaKca nnn 
KonnpoBanbHoro annapaia nepeMflMTe k BbinonHeHMKD ujara 14. 



1) HaPiflMTe nopT Ka6ena USB Ha 3aflHePi naHenn ycipowcTBa. 

2) nofliaiKJHMTe Ka6enb USB (A/B) k C00TBeTCTByK>meMy nopiy. 
flpn 3tom He cneflyeT noflKruonaTb Ka6enb k KOivinbiOTepy v\nw ceiv\. 



Uhendage printeri kaabel seadme kulge 
Markus All-in-one'i vorgufunktsiooni kasutamiseks jatkake 
sammuga 13. Kui kasutate seadet eraldiseisva faksi voi 
koopiamasinana, jatkake sammuga 14. 



1) Leidke seadme taga olev USB-kaabli port. 2) Uhendage USB- 
kaabel (A/B) oigesse porti. Arge kaablit praegu veel arvuti ega 
vorguga uhendage. 



Spausdintuvo kabelj prijunkite prie jrenginio „Viskas viename". 

Pastaba Jei norite naudotis „Viskas viename" tinklo funkcijomis, 
pereikite prie 13 veiksmo. Jei „Viskas viename" naudojate vien tik 
kaip fakso arba kopijavimo aparatq, atlikite 14 veiksma.. 



1) USB kabelio prievada. pritvirtinkite prie galines jrenginio puses. 

2) USB kabelj (A/B) prijunkite prie reikiamo prievado. Siuo metu 
kabelio negalima jungti prie kompiuterio arba tinklo. 



Printera kabeja pievienosana universalajai ierfcei 

PiezTme: Lai izmantotu universalis ierlces tTklosanas funkciju, 
parejiet pie 13. darbTbas. Ja ierlci izmantosit ka autonomu faksa 
aparatu vai kopetaju, parejiet pie 14. darbTbas. 



1) Ierlces aizmugure sameklejiet USB kabeja portu. 2) Pievienojiet 
USB kabeli (A/B) pareizajam portam. Pagaidam vel nepievienojiet 
kabeli datoram vai tTklam. 



ripuHTep Ka6eniH "6apnbifbi 6ipeyfle" KypujifbicbiHa wanfay 

EcKepme "Eapnbifbi 6ipeyfle" K,ypbinfbicbiH wenifle wyivibic iciey 
MaK,ca™Hfla nawflanaHy yujiH 13-wi KaflaMflw opwHflayfa KeujiHj3. 
I^YPbmfbiHbi flep6ec cpaKC Heiviece Kewipivie annapaT peTiHfle 
nawflanaHfaH Ke3fle 14-uji K,aflaiviAbi opuHflayra KeiuiH,i3. 



1) USB Ka6eni nopTbm ^ypbi/ifbiHbiH, apn^bi naHeniHeH Taybin 
anbiH,b[3. 2) USB Ka6eniH (A/B) Tuidi nopTKa >KanfaH,bi3. Byn 
opawfla Ka6enbfli KOMnbiOTepre Heiviece venire wanfayfa 6oniviaMflbi. 
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Connect a network cable to the device 

Note If you are not using the networking functionality, go to step 14. 
1) Connect a network cable to the network port on the back of the 
all-in-one. 2) Connect the other end of the cable to an active 
network port. 



Connect to a telephone line (HP Color LaserJet 2830/2840 only) 

Note If you are not using the device fax functionality, go to step 1 5. 
1 ) Locate the fax interface ports on the back of the all-in-one. 



rioflKnioHeHkie ceieBoro Ka6ensi k ycTpoficTBy 

ripHMenaHne Ecnn ycipoMCTBO He ncnonb3yeTCsq flrm pa6o™ b 
ceTM, nepewflMTe k wary 14. 

1) noflioiKJHMTe TenedpoHHMM Ka6enb k ceTeBOMy nopiy C3afln 
ycTpoMCTBa «Bce b oahom». 2) noflKmoHme flpyroM KOHeu, Ka6erm 
k aKTMBHOMy ceTeBOMy nopiy. 

Uhendage seadmega vorgukaabel 

Markus Kui te ei kasuta seadme vorgufunktsiooni, jatkake 
sammuga 14. 

1) Uhendage vorgukaabel seadme taga olevasse vorguporti. 

2) Uhendage kaabli teine ots aktiivsesse vorguporti. 



rioflKnioHeHne k TenecboHHOM jimhmm (ToribKO fljisi ycTpoficTBa 
HP Color LaserJet 2830/2840) 

ripuMenaHne Ecnn cpyHKL(Mfl cpaKca b ycipoMCTBe He 

ncnonb3yeTCsq, nepewflMTe k wary 15. 

1) HaPiflMTe MHTepcpeMCHbie nopTN cpaKca Ha 3aflHew naHenn 

yCTpOMCTBa. 

Uhendage telefoniliiniga (ainult HP Color LaserJet 2830/2840) 

Markus Kui te ei kasuta seadme faksifunktsiooni, jatkake sammuga 
15. 

1) Leidke seadme taga olevad faksiliidese pordid. 



Tinklo kabelj prijunkite prie tinklo. 

Pastaba Jei nesinaudojate tinklo funkcijomis, atlikite 14 veiksmq. 
1) Tinklo kabel[ prijunkite prie tinklo prievado, esancio galineje 
jrenginio „Viskas viename" puseje. 2) Kitq kabelio galq prijunkite 
prie aktyvaus tinklo prievado. 



Prijunkite prie telefono linijos (tik „HP Color LaserJet 2830/2840") 

Pastaba Jei nesinaudojate jrenginio fakso funkcijomis, atlikite 15 
veiksmq. 

1) Prie galines jrenginio „Viskas viename" puses pritvirtinkite fakso 
prievadu. lizdus. 



TTkla kabeja pievienosana ierlcei. 

PiezTme: Ja neizmantojat tlklosanas funkciju, parejiet pie 
14. darbTbas. 

1) Pievienojiet tTkla kabeli universalis iences aizmugure esosajam 
tTkla portam. 2) Kabeja otru galu pievienojiet aktTvajam tTkla portam. 



Pievienosana talrunu ITnijai (tikai HP Color LaserJet 2830/2840) 

PiezTme: Ja neizmantojat iences faksa funkciju, parejiet pie 
1 5. darbTbas. 

1) Universalis iences aizmugure sameklejiet faksa interfeisa portus. 



>KeniniK Ka6enbfli K^pbi/ifbifa wanfay 

EcKepme Erep K,YPbuifbi we/iifle wymwc iciey ywm 

naMflajiaHbinwiaMTbiH 6o/ica, 14-uji K,aflaMflbi >Kacanw3. 

1) TenecpOH Ka6eniH "6apnbirbi 6ipeyfle" ^ypbirifbiCNHbiH, apT 

>KarbiHflafbi weniniK nopn^a >Kanranbi3. 2) Ka6enbnjH, eKiHUji ywwh 

aKTMBTi weniniK nopn^a wanranws. 



TenecpOH weniciHe wanfay (TeK HP Color LaserJet 2830/2840 

^ypblJIFblCbl yluIh) 

EcKepme Erep cpaKC K,bi3Me"ri icypunf u,qa naMflanaHbiniviaPiTbiH 
6onca, 15-i±ii i^aflaMflbi >xacaH,bi3. 

1) OaKCTiH, MHTepCpeMCTiK nOpTTapblH I^YPbmfblHblH, apT^w 

naHenmeH Taybin anbiH,bi3. 
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2) Connect the included phone cord to the device line port (the port 

with the 0~ icon). 3) Connect the phone cord to a live telephone 
jack. 



Note Use only the phone cord that came with the device. For more 
information about faxing, see the "Fax" chapter in the electronic 
user guide on the device CD (HP Color LaserJet 2830/2840 all-in- 
one only). 



2) riOflKniOHMTe BXOflflLUMM B KOMnjieKT nOCTaBKM TeneCpOHHbIM 

uiHyp k nopTy line ycipoMCTBa (nopT co 3H3hkom 

3) noflioiKJHMTe TenecpOHHbiM ujHyp k pa6oTaK>meii TenecpOHHOM 
po3eTKe. 



2) Uhendage kaasasolev telefonijuhe seadme porti "line" (porti, mis 

on margitud ikooniga 3) Uhendage telefonijuhe tootava 
telefonipistikuga. 



npuMenaHne Mcnonb3yMTe TonbKO TenecpOHHbifi ujHyp, 
nocTaBnsqeMbiM BMecTe c ycTpowcTBOM. flnn nojiyneHMH 
flonoriHMTenbHbix CBefleHMM 06 ncnonb30BaHnn cpaKca cm. maBy 
«<J>aKC» 3/ieKTpoHHoro pyKOBOflCTBa norib30BaTe™ Ha KOMnaicr- 
flMCKe ycipoMCTBa (TonbKO flnsq ycipoMCTBa 
HP Color LaserJet 2830/2840 «Bce b oahom»). 

Markus Kasutage ainult seadmega kaasas olnud telefonijuhet. 
Lugege lisateavet faksimise kohta CD-I oleva elektroonilise 
kasutusjuhendi peatukist "Faks" (ainult mudelil 
HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one). 



2) Pridetq telefono laidq prijunkite prie jrenginio linijos prievado 

(prievadas su 0~ piktograma). 3) Telefono laidq prijunkite prie 
veikiancios telefono jungties. 



Pastaba Naudokite tik prie jrenginio pridetq telefono laidq. Daugiau 
informacijos apie faksogramq siuntimq ir gavimq ieskokite jrenginio 
kompaktiniame diske esancio vartotojo vadovo skyriuje „Faksas" (tik 
jrenginiui „HP Color LaserJet 2830/2840 viskas viename"). 



2) Pievienojiet komplektacija iekjauto talruna vadu ierices linijas 

portam (ports ir apzlmets ar ikonu 0~ ). 3) Pievienojiet talruna vadu 
aktTvai talrunu linijas pieslegligzdai. 



PiezTme: Izmantojiet tikai to talruna vadu, kas ietilpst ierTces 
komplektacija. Papildinformaciju parfaksa funkciju skatiet ierTces 
kompaktdiska esosas elektroniskas lietotaja rokasgramatas nodaja 
"Fax" (Fakss) (tikai universalajai 
ierTcei HP Color LaserJet 2830/2840). 



2) >Ke™3iniivi wi/mafbma Kipe~riH Te/iecpOH CMMbiH Kj/pbuifbiHWH, line 

nopTbiHa >Karifanbi3 ( [^6enrici 6ap nopT). 3) TenecpOH cwMbiH 
>kymnc icTen TypfaH TenecpOH po3e~n<acbiHa >xanfaH,bi3. 



EcKepme TeK KypburfbiivieH 6ipre >KeTKi3ineTiH cbiMflbi faHa 
naMflanaHbii-(bi3. <t>aKC nawfla/iaHy Typanbi KpcbiMLua ManiivieT any 
YiuiH K,ypbinfbiHbin KOMnaKT-flMCKiHfleri naMflanaHyiubiHbin 
aneKTpoHflbiK, HycKay/ibifbiHbiH, "OaKC" TapaywH KapaH,bi3 (TeK 
HP Color LaserJet 2830/2840 "6ap/ibiFbi 6ipeyfle" K,¥PbinfbiCbi yiuiH). 
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Connect the power cord 1) Connect the power cord to the power 
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the 
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. 
Note Use only the power cord that came with the device. 



Turn on the device Turn on the device by pressing the power 
button that is on the side of the device next to the power socket. 



rioflKnioHeHMe WHypa nmaHnsi 1) nofliaiKJHMTe umyp nuiaHun k 
pa3"beMy nuTaHun C3aflM ycrpoMCTBa. 2) flpyroM KOHeu, WHypa 
nuTaHnsq noflKniOHi/iTe k 3a3eMneHHOM po3e~n<e nepeivieHHoro TOKa. 
npuMenaHne Mcnonb3yMTe TO/ibKO tot LUHyp nuTaHnsq, kotopwm 

BXOflMT B KOMnjieKT nOCTaBKM yCTpOMCTBa. 



BKnioHeHMe ycTpoPicTBa Yctpomctbo BKniOHaeTCsi HawaTweivi 
K/iaBMLUM nuTaHMfl, pacnono>KeHHOM Ha tom CTopoHe ycTpowcTBa, 
KOTopan 6nn>Ke k pa3"beiviy nuTaHnn. 



Uhendage toitekaabel 1 ) Uhendage toitekaabel seadme taga 
asuvasse pistikupessa. 2) Uhendage toitekaabli teine ots 
maandatud vahelduvvoolu-pistikupessa. 
Markus Kasutage ainult seadmega kaasas olnud toitekaablit. 



Lulitage seade sisse Seadme sisselulitamiseks vajutage seadme 
kiiljel toitepesa korval olevat toitelulitit. 



Prijunkite maitinimo laidq 1) Maitinimo laidq jjunkite j elektros lizdq, 
esantj galineje [renginio puseje. 2) Kitq maitinimo laido galq jjunkite j 
jzemintq kintamosios sroves lizdq. 

Pastaba Naudokite tik prie [renginio pridetq maitinimo laidq. 



Ijunkite [renginj Noredami jjungti [renginj, paspauskite sone, salia 
maitinimo lizdo, esantj jjungimo mygtukq. 



Stravas vada pievienosana 1 ) Pievienojiet stravas vadu iences 

aizmugure esosajai stravas ligzdai. 2) Otru stravas vada galu 

pievienojiet zemetai mainstravas kontaktligzdai. 

PiezTme: Izmantojiet tikai to stravas vadu, kas ietilpst ierlces 

komplektacija. 



Ierlces ieslegsana. lesledziet ierici, nospiezot ieslegsanas/ 
izslegsanas pogu, kas atrodas ierlces sanos ITdzas stravas ligzdai. 



Tok Ke3iHe Kpcy cbiMbm >Kanfay 1) Tok Ke3me Kpcy chmnh 
i^ypbmfbiHbin apT warbiHflafbi tok Ke3i arbiTnacbma >KanfaH,bi3. 
2) Tok K63iHe Kpcy CbiMWHbiH, eKimui ywbiH aMHbiManbi toktmh, 
>Kepre KpcbinraH po3eTKacbma >Kanranbi3. 
EcKepme TeK KYPbi/iFbi >KeTKi3iniMiHe KipeTiH tok Ke3me Kpcy 
CHMbiH raHa naMflanaHbii-(bi3. 



l^ypbiJifbiHbi TOKKa Kpcy KjypbinFbi ohwh, tok K63i arbiTnacbma 
>KaK,biHbipaK,>KaFbiHfla opHanacKaH tok K63i nepHeciH 6acy apKbinbi 
TOKK^a Kpcwnaflbi. 
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Tip: If the device has no power and no lights are illuminated on the 
control panel, make sure that the power cord is attached securely to 
both the device and a power outlet. Also, make sure that the power 
strip is turned on and is operational, or connect the device directly 
to a wall outlet to test the power strip. 



Set the control-panel display language and location (if necessary) 

Note The HP Color LaserJet 2830/2840 control panel is shown. 
If prompted, select your language and location. Follow the 
instructions on the control-panel. The device automatically turns off 
and then turns on after you select the location. 



CoBeT. Ecnn Ha ycTpowcTBO He noflaeTCH nuiaHne, a Ha naHenn 
ynpaBJieHMfl He ropm nHflMKaTopw, npoBepbTe HaflewHOCTb 
noflKniOHeHMsq WHypa nuTaHun k ycTpoMCTBy m po3e~n<e nuTaHnsq. 
y6eflMTecb Taioxe, hto BKmoneH m pa6oTaeT yflnnHMTerib, vow 

nOflKflKDHMTe yCTpOMCTBO HenOCpeflCTBeHHO K 3/ieKTpMHeCKOM 

po3eTKe, HTo6bi npoBepnTb ncnpaBHOCTb yflnnHMTenn. 

Nouanne. Kui seadmel pole voolu ja juhtpaneelil ukski tuli ei pole, 
veenduge, et toitekaabel on korralikult kinnitatud nii seadme kui ka 
pistikupesa kulge. Samuti veenduge, et pikendusjuhe on sisse 
lulitatud ja tookorras, voi uhendage seade pikendusjuhtme 
testimiseks otse seinakontakti. 



YcTaHOBKa napaivieTpoB si3biKa h CTaHflapTOB flnsi naHenn 
ynpaBJieHun (ecnn Heo6xoflMMo) 

npuMenaHMe Ha pucyHKe noKa3aHa naHenb ynpaBneHMsi 
ycTpoMCTBa HP Color LaserJet 2830/2840 . 
nocne nosiBneHnsq cooTBeTCTByioinero 3anpoca Bbi6epnTe swmk m 
CTaHflap™. CneflyfiTe MHCTpyKUMHM Ha naHenw ynpaBneHnn. 
riocne Bbi6opa nuiaHne 6yfleT aBTOMaTunecKM BbiKn. m bkji. 

Seadistage (vajadusel) juhtpaneeli keel ja asukoht 

Markus Joonisel on HP Color LaserJet 2830/2840 juhtpaneel. 
Kui juhtpaneelil seda palutakse, valige oma keel ja asukoht. Jargige 
juhtpaneelil olevaid juhiseid. Parast asukoha valimist lulitub seade 
automaatselt valja ning seejarel sisse. 



Patarimas: jei j jrenginj neteka elektros srove ir nedega valdymo 
pulto lemputes, jsitikinkite, kad maitinimo laidas tinkamai jjungtas j 
jrenginj ir j elektros lizdq. Taip pat jsitikinkite, kad ilgintuvas jjungtas 
ir veikia arba jjunkite jrenginj tiesiai j sienoje jtaisytq elektros lizdq ir 
taip patikrinkite ilgintuvq. 



Padoms. Ja ience neiesledzas un vadTbas panel! nedeg gaismas 
indikatori, parliecinieties, vai stravas vads ir ciesi savienots ar ienci 
un kontaktligzdu. Parliecinieties an, vai pagarinatajs ir pievienots 
stravai un darbojas, vai an pievienojiet ienci tiesi kontaktligzdai, 
tada veida parbaudot, vai pagarinatajs darbojas. 



KeH.ec: Erep ^ypbinfbifa tok 6apiviaca, an 6aci^apy naHeniHfle 
KepceTKiiuTep >KaH6aca, tok K93iHe Kpcy cwMNHbiH, K,ypbinfbifa >K9He 
tok K63i po3eTKacbma flYP blc >KanfaHraHbm TeKcepiH,i3. CoHflaw-aK, 

ySapTK.blliJTblH, K,OCblTlfaHblH >K9He >KyMblC icTen TypfaHblH TeKCepiH,i3 

Heiviece y3apT^biiuTbiH, flypbic eKeHiH TeKcepy yujiH K,ypbmrbiHbi 
TiKenew aneKTp po3eTKacbma >KanfaH,bi3. 



Nustatykite valdymo pulto ekrano kalbq ir isdestyma^ (jei butina) 

Pastaba Irenginio „HP Color LaserJet 2830/2840 " valdymo pultas 
yra pavaizduotas. 

Jei prasoma, pasirinkite kalbq ir isdestymq. Vadovaukites ant 
valdymo pulto pateiktomis instrukcijomis. Pasirinkus isdestymq, 
jrenginys issijungs ir jsijungs automatiskai. 

VadTbas paneja displeja valodas un novietojuma iestafisana (ja 
nepieciesams). 

PiezTme: Ir redzams HP Color LaserJet 2830/2840 vadTbas panelis. 
Ja tiek paradTts uzaicinajums, izvelieties savu valodu un 
nepieciesamo novietojumu. Sekojiet vadTbas panelT redzamajiem 
noradTjumiem. Pec novietojuma izvelesanas ience automatiski 
izslegsies un pec tarn atkal ieslegsies. 

BacK,apy naHeniHe apHanfaH Tin napar/ieTpnepi MeH 
CTaHflapTTapflbi opHaTy (erep KaweT 6onca) 

EcKepTne CypeTTe HP Color LaserJet 2830/2840 K,ypbuifbicbiHbiH, 
6acKapy naHeni KepceTinreH. 

Erep ™icTi cypay nawfla 6oTica, K,a>KeTTi Tin MeH CTaHflaprrapflbi 
TaH,flaH,N3. EacK,apy naHeniHfleri HycK,aynapra cyMeHiH,i3. 
CTaHflapTTap Ta^flanfaHHaH KePiiH Kypbinrw tok K93iHe K,ocyflbi 
>K9He awwpaTyflbi aBTOMaTTN Typfle icKe acwpaflbi. 
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Install the imaging drum 1) Remove the imaging drum from its 
packaging. 2) Place the imaging drum on a firm surface, and then 
pull the orange rings to remove the shipping pins. 3) Remove the 
orange shipping lock on each end of the imaging drum. 4) Remove 
the two orange shipping spacers. 



5) Remove the orange cover from the imaging drum. 
CAUTION Do not touch the surface of the green roller or expose the 
roller to light for an extended period of time, which could cause print- 
quality issues. 



YcTaHOBKa 6apa6aHa nepeflann M3o6pa>KeHHfl 1) M3BneKMTe 
6apa6aH m ynaKOBKM. 2) noiviecTMTe 6apa6aH Ha TBepflyio 
noBepxHOCTb m noTsiHMTe 3a opaHweBwe Konbua flnn yflaneHun 
dpuKCupyKDinMx wnmieK. 3) M3BneKMTe opainweBbie dpuKCupyKDiiine 
6noKM c Ka>KflOM CTopoHbi 6apa6aHa. 4) l/l3BneKMTe flBe opaH>KeBbie 
cpuKCupyioinne pacnopKM. 



5) CHMMMTe c 6apa6aHa opaH>KeByK) KpbiiuKy. 
nPEflynPE>KflEHME He flOTparnBaMTecb flo noBepxHOc™ 
3eneHoro ponnKa m He noflBepraMTe ero flnnTenbHOiviy 
B03fleMCTBMK) CBeia, wHane MoryT B03HMKHyTb npo6neivibi KanecTBa 
nenaTM. 



Paigaldage kujutistrummel 1) Votke kujutistrummel pakendist valja. 
2) Asetage kujutistrummel kindlale pinnale ning eemaldage 
transporditihvtid oranzidest ribadest tommates. 3) Eemaldage oranz 
transpordilukk kujutistrumli kummastki otsast. 4) Eemaldage kaks 
oranzi transpordi-vahetukki. 



5) Eemaldage kujutistrumlilt oranz kate. 

HOIATUS Arge puudutage rohelise rulli pinda ega jatke rulli 

pikemaks ajaks valguse katte - see voib pohjustada printimisel 

kvaliteediprobleeme. 



[taisykite vaizdo generavimo bugna^ 1 ) Ispakuokite vaizdo 
generavimo bugnq. 2) Vaizdo generavimo bugnq padekite ant tvirto 
pavirsiaus ir truktelej^ uz oranziniq ziedeliq nuimkite pakavimo 
smeigtukus. 3) Pakavimo apsaugq nuimkite nuo abieju_ vaizdo 
generavimo bugno pusiq. 4) Nuimkite abu oranzinius pakavimo 
skyriklius. 



5) Nuo vaizdo generavimo bugno nuimkite oranzinj dangtelj. 
Demesio! Nelieskite zalio volelio ir ilgai nelaikykite jo sviesoje, nes 
tai gali paveikti spausdinimo kokyb§. 



Attelveidosanas veltna uzstadTsana. 1) Iznemiet attelveidosanas 
veltni no iepakojuma. 2) Novietojiet attelveidosanas veltni uz gludas 
virsmas un pavelciet oranzos gredzenus, lai nonemtu 
transportesanas tapinas. 3) Nonemiet veltna sanos esosos oranzos 
transportesanas fiksatorus. 4) Nonemiet abas oranzas starplikas. 



5) Nonemiet oranzo apvaku. 

UZMANlBU! Nepieskarieties zaja rullTsa virsmai un neatstajiet to 
gaisma uz ilgaku laiku, jo tas var pazeminat izdruku kvalitati. 



BeiiHe 6epy 6apa6aHbiH opHaTy 1) Eapa6aHflbi opawiHaH anwn 
iubifbiH,bi3. 2) Eapa6aHflbi ^anbi >Kepre opHanacTbipbiH,bi3 fla, 
6eKiTy LUTMCpTepiH anbin Taciay yiuiH wajii^biH Tydi 
iubifbipujbiK,Tapflbi TapTbiH,N3. 3) Eapa6aHHMH, ap ujeTiHfleri >Kani^biH 
TycTi 6eKiTKiuj 6ypaHflaManapflbi anbin i±ibifbiH,bi3. 4) >KanK,biH Tydi 

eKi 6eKiTKil±l aMbipFblUJTbl anbin LUblfblH,bl3. 



5) Eapa6aHHbiH, wani^biH Tydi i^nafbiH anbiH,bi3. 

AEAMnAI-(bl3 >Kacbin ayHa^waHWH, 6e"riHe K,on ™ri36eH,i3 woHe 
ohn >KapbiK,Ta y3ai^ ycTaivianbi3, awmece 6acy canacw Hawapnaybi 

MyMKiH. 
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6) Press the scanner-release button to open the scanner assembly. 



7) Open the top-cover door. 



6) HawMMTe K/iaBniuy OTKpbiTun CKainepa, hto6n OTKpuTb y3en 
CKaHepa. 



7) OTKpOMTe BepXHKDK) KpblLUKy. 



6) Vajutage skannerisolme avamiseks skanneri avamisnuppu. 



7) Avage luuk iilemises kaanes. 



6) Paspauskite skaitytuvo atleidimo mygtuka. ir atidarykite skaitytuvo 
komplekta.. 



7) Atidarykite virsutin[ dangt[. 



6) Nospiediet skenera atbrivosanas pogu, lai atvertu skenera 
nodalTjumu. 



7) Atveriet augseja vaka durtinas. 



6) CKaHep Topa6bm aiuy Ywm cKaHep amy nepHeciH 6acwnbi3. 



7) >Kofapfbi K;aK;naK,Tbi ai±ibinbi3. 
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8) Align the green arrows on the side of the imaging drum with the 
green arrows inside the printer. 



8) CoBMecTiue 3eneHbie CTpenKM c6oKy 6apa6aHa c 3eneHbiMM 
CTpenKaMM BHyTpn npuHTepa. 



8) Joondage rohelised nooled kujutistrumli kuljel roheliste nooltega 
printeri sees. 



8) Ant vaizdo generavimo bugno sono esancias zalias rodykles 
suderinkite su zaliomis rodyklemis, esanciomis spausdintuvo viduje. 



8) Novietojiet attelveidosanas veltna sanos esosas zajas bultinas 
iepretim printera iekspuse redzamajam zajajam bultinam. 



8) Bapa6aHHbin 6ywip wafMHflaFbi wacbiji >Ke6eiijeHi npuHTepflin 
iaiiHfleri >Kacbm >Ke6eiuenepMeH flo/iflen KenTipiH,i3. 



9) Lower the imaging drum into the printer, slightly rotate the 
imaging drum toward the front of the printer, and then press it firmly 
into place. 



9) OnycTMTe 6apa6aH b npuHTep, cnerKa noBepHme ero Bnepefl k 
npuHTepy m HawMMTe Ha Hero flo cpuKcai^nn. 



9) Langetage kujutistrummel printerisse, poorake kujutistrumlit 
kergelt printeri esiosa suunas ning seejarel vajutage see kindlalt 
paika. 



9) Vaizdo generavimo bugnq nuleiskite [ spausdintuvq, tada j[ 
truput[ pasukite link spausdintuvo priekio ir tvirtai jspauskite [ vietq. 



9) lestumiet attelveidosanas veltni printeri, nedaudz paversot to uz 
printera priekspusi, un pec tarn stingri iespiediet to vieta. 



9) Bapa6aHflbi npuHTepflin iujiHe canb]H,bi3, ohh nprn-uepre ^apart 
can 6YPbinw3 fla, 6eKireHiue yciiHeH 6acbiH,bi3. 
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Install the print cartridge 1) Look inside the device and make sure 
the yellow color carriage of the print-cartridge carousel is open. If 

the yellow color carriage is not open then press © (Rotate 
Carousel) until it is open. (The top door must be closed in order to 
rotate the carousel.) 



Note The print cartridges should be loaded in the device in the 
same order that they are removed from the print-cartridge kit: 
Yellow, Magenta, Cyan, and then Black. 



ycTaHOBKa KapTpnfl>Ka 1) 3arrmm/iTe BHyTpb ycipoMCTBa 1/1 
y6eflMTecb, hto OTKpwTa wenTasi KapeTKa noBopoTHoro 
3arpy30HHoro ycipoMCTBa KapTpi/iflwa. Ecnn wenTaa KapeTKa 



3aKpbua, Ha>KMMaMTe KnaBMiuy ^ (IToBopoTHoe 3arpy30HHoe 
ycTpoMCTBO), noKa OHa He OTKpoeTCsq. (BepxHaa KpwLUKa flon>KHa 
6biTb 3aKpbua, HTo6bi noBopoTHoe ycTpoMCTBO Morno noBepHyTbcn.) 

Paigaldage printerikassett 1) Vaadake seadme sisse ning 
veenduge, et printerikasseti karusselli kollase varvi kandja on 



avatud. Kui kollase varvi kandja ei ole avatud, vajutage w (Rotate 
Carousel), kuni see avaneb. (Karusselli pooramiseks peab iilemine 
luuk olema suletud.) 



npuMenaHne KapTpwflww flonwHM 3arpy>KaTbcn b ydpoMCTBO b tom 
nopsiflKe, b KOTopoM ohm 6binn M3BneHeHbi M3 KOMnneKTa: wenTbiw, 
nypnypHNM, rony6oM w nepHbm. 



Markus Trukikassetid tuleb laadida seadmesse samas jarjestuses, 
milles votate need printerikassettide komplektist: kollane, punane, 
sinine ja seejarel must. 



[dekite spausdinimo kaset? 1) Pasiziurekite \ [renginio vidq ir 
[sitikinkite, kad atidarytas geltonasis spausdinimo kasetes vezimelis. 

Jei geltonos spalvos vezimelis neatidarytas, © (Rotate Carousel) 
spauskite tol, kol jis atsidarys. (Virsutinis dangtis turi buti uzdarytas, 
kad sukamasis [renginys galetu. suktis.) 



Pastaba Spausdinimo kasetes j [rengin[ reikia deti ta pacia tvarka, 
kokia jos buvo isimtos is spausdinimo kaseciq rinkinio: geltona, 
raudona, zalsvai melyna ir juoda. 



Drukas kasetnu uzstadTsana. 1) Atveriet ienci un parliecinieties, vai 
dzeltenais drukas kasetnu karuselis ir atverts. Ja tas nav atverts, 

spiediet pogu © (Rotate Carousel), ITdztas atveras. (Lai karuseli 
varetu pagriezt, augseja vaka durtinam jabut aizvertam.) 



PiezTme: Drukas kasetnes ierlce jaievieto tada pasa seclba, kada 
tas tiek iznemtas no drukas kasetnu komplekta: vispirms dzeltena, 
pec tarn fuksTna, ciana un visbeidzot melna kasetne. 



KapTpnfl>K opHaTy 1) I^YPbmfbiHbiH, iiuiH K^apaH,bi3 fla, Kapipufl^iH, EcKepme Bacy KapTpnfl>Kflepi >KeTKi3iniM >KMHaFbmaH K,anaM 

6ypFbiLu >KyKTey K,ypbmfbicbiHflaFbi capw KapeTKa awbiK, eKeHiHe K63 anwHca, con pemeH K,ypbirifbiFa canbmyfa ™ic: capw, a/iK,bi3bm, 

>KeTKi3iH,i3. Erep capu KapeTKa >Ka6biK, 6onca, on aaibinraHFa p,em» Kerinflip >K8He K^apa. 

(Rotate Carousel) nepHeciH 6acbinbi3. (Bypfbiuj K,ypbinfbi 
6ypwna any yiuiH ycTinri K,aK,naK, >Ka6biK, 6onyra Tuic.) 
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2) Remove the print cartridge from its packaging, and then gently 
shake the cartridge five or six times. 3) Remove the orange cover 
and pull the sealing tape from the cartridge. 



4) Holding the print cartridge with the roller facing you, squeeze the 
blue release levers. Align the blue arrows on the print cartridge with 
the blue arrows in the print-cartridge carousel. The color-coded tabs 
on the print cartridge and carousel should also be aligned. Lower 
the cartridge strait down into the carousel until it is firmly in place 
and release the levers. 



2) M3BneKMTe KapTpi/ifl>K m ynaKOBKM m cjierea BCTpnxHMTe ero rm~rb 

MHM LljeCTb pa3. 3) CHMMMTe Op3H>KeByK) KpblllJKy m yflannTe c 

KapTpwflwa 3ainnTHyio nemy. 



2) Eemaldage printerikassett pakendist ning seejarel raputage seda 
kergelt viis-kuus korda. 3) Eemaldage oranz kate ning tommake 
kassetilt sulgev lint. 



4) YflepwHBasi KapTpwflw ponnKOM k ce6e, cowMMTe cnHne 

dpMKCaTOpbl. COBMeCTMTe CMHMe CTpejlKM Ha KapTpnfl>Ke c cmhmmm 

CTpenKaMM Ha noBopoTHOM ycipoMCTBe Kapipwflwa. L(BeTHbie 
BNCTynbi Kapipnfl>Ka m noBopoTHoro ycipoMCTBa TaioKe flonwHbi 
6biTb coBMemeHbi. OnycKawTe KapTpi/ifl>K b noBopoTHoe 
ycTpoMCTBO, noKa oh nnoTHO He BdaHeT Ha MecTO, m omycTUTe 

Cpl/IKCaTOpbl. 

4) Hoides printerikassetti rullikuga enda poole, vajutage sinistele 
avamishoobadele. Joondage sinised nooled printerikassetil siniste 
nooltega printerikassettide karussellil. Varvikoodiga sakid 
printerikassetil ja karussellil tuleb samuti joondada. Langetage 
kassett otse karusselli, kuni see on kindlalt paigas, ning vabastage 
hoovad. 



2) Ispakuokite spausdinimo kaset§ ir atsargiai krestelekite jq penkis 
arba sesis kartus. 3) Nuimkie oranzinj dangtelj ir nuo kasetes 
nupleskite plombos juostel§. 



2) Iznemiet drukas kasetni no iepakojuma un uzmanTgi piecas 
sesas reizes sakratiet. 3) Nonemiet oranzo apvaku un izvelciet 
kasetnes aizsarglenti. 



4) Spausdinimo kaset§ laikydami taip, kad volelis butq atsuktas [ 
jus, suspauskite melynas atleidimo svirteles. Ant spausdinimo 
kasetes esancias melynas rodykles suderinkite su melynomis 
rodyklemis, esanciomis ant kaseciu. sukamojo jrenginio. Spalvomis 
pazymetos spausdinimo kasetes ir sukamojo jrenginio rankeneles 
taip pat turi sutapti. Kaset§ { sukamajj jrenginj leiskite tol, kol ji 
jsitvirtins reikiamoje vietoje, ir atleiskite svirteles. 
4) Turiet kasetni ar rullTti uz savu pusi un piespiediet zilas 
atbrTvosanas sviras. Novietojiet drukas kasetnes zilas bultinas 
iepretim drukas kasetnu karuseja zilajam bultinam. Tapat ir 
jasavieto an uz drukas kasetnes un karuseja esosas krasainas 
tapinas. Nolaidiet kasetni karuselT, ITdz ta nofiksejas vieta un tiek 
atbrTvotas sviras. 



2) Eacy Kapipnfl>KiH opaMHaH anbin ujbifbiH,bi3 fla, ohw 6ec-an™ 
peT ciriKinen >Ki6epini3. 3) >KanK,biH TycTi ^aK,na^Tbi anbiH,bi3 fla, 
KapTpnfl>KfleH ^opfaybiiij TacnaHw anwn TacTaH,N3. 



4) Kapipufl^iH, ayHaK,ujacbiH 93iH,i3re K,apa™n ycian Typbin, ksk 
6eKiTnenepfli K,bicbiH,bi3. KapTpnfl>Kfleri kgk >Ke6eujenepfli ohhh, 
6ypfbiiij i^YPbinfbicbiHflafbi kqk >Ke6eujenepMeH flsnflen Kejn~ipiH,i3. 
KapTpnfl>K 6eH 6ypfbiiij K,ypbinfbiHbiH, Typni TycTi ujbifbin^bi >Kepnepi 
fle flan Kemipinyre Tuic. Kapipnfl>K 6ypfbiuj ^ypbi/ifbiflafbi opHbma 

Tblfbl3 OpHblK,K,aHUja CanblH,bl3 fla, 6eKiTKiuJTepfli 60CaTblHbl3. 
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5) Close the top-cover door and scanner assembly, and then press 
© (Rotate Carousel). 

Note Do not press (Enter) until all of the print cartridges have 
been installed. 



6) Open the scanner assembly and the print-cartridge door, and 
then repeat steps 2 through 6 for each cartridge color until all four 
cartridges have been installed. 7) After all cartridges have been 

installed, press V (Enter) 



5) 3aKpowTe Bepxmoio KpbiwKy m y3en CKaHepa m HawMMTe ^ 
(IIOBopoTHoe 3arpy30HHoe yorpoMCTBO). 

npuMenaHne He HawwviawTe K/iaBniuy (Bboa), noKa He 6yfleT 
ycTaHOBneH KapTpwflw. 



6) OTKpoMTe y3e/i CKaHepa v\ flBepuy KapTpwflwa, a 3aTeM 
noBTopnTe ma™ co 2 no 6 flnn Ka>Kfloro m Kapipnfl>KeM, noKa Bee 
ohm He 6yflyT ycTaHOBneHw Ha MecTO. 7) llocne Toro KaK Bee 

KapTpnfl>KM 6yflyT ycTaHOBJieHbi, HSXMvne KnaBHwy V^(Bboa). 



5) Sulgege iilemise kaane luukja skanneri solm ning vajutage 
seejarel © (Rotate Carousel). 

Markus Arge vajutage (Enter), kuni koik printerikassetid ei ole 
paigaldatud. 



6) Avage skanneri solm ja printerikassettide luuk ja korrake samme 
2-6 iga kasseti varviga, kuni koik neli kassetti on paigaldatud. 7) Kui 

koik kassetid on paigaldatud, vajutage V (Enter) 



5) Uzdarykite virsutinj dangtj ir skaitytuvo komplekta. ir paspauskite 
© (Rotate Carousel). 

Pastaba Nespauskite V^(Enter) tol, kol nejdesite visi[ spausdinimo 
kaseciq. 



6) Atidarykite skaitytuvo komplekto dangtj ir spausdinimo kasetes 
dangtelj ir is naujo atlikite 2-6 veiksmus taikydami juos kiekvienos 
spalvos kasetei tol, kol sudesite visas kasetes. 7) [dej§ visas 

kasetes, paspauskite V (Enter) 



5) Aizveriet augseja vaka durtinas un skenera nodahjumu un pec 

tarn nospiediet pogu © (Rotate Carousel). 

PiezTme: Pogu V (Enter) drlkst nospiest tikai pec tarn, kad ir 
uzstadTtas visas drukas kasetnes. 



6) Atveriet skenera nodahjumu, drukas kasetnes durtinas un 
atkartojiet 2.-6. darbTbu, ITdz ir uzstadTtas visas drukas kasetnes. 

7) Pec visu kasetnu uzstadTsanas nospiediet pogu V^(Enter). 



5) Ydinri K,aK,naK, neH CKaHep Topa6t>iH >Ka6biH,bi3 fla, ^ (Rotate 
Carousel) 6acwH,bi3. 

EcKepmi KapTpnfl>Kfli opHaTbin 6onfaHfa flefiiH V^(Enter) 
nepHeciH 6acnaH,bi3. 



6) CKaHep Topa6bi MeH KapTpwflw eciKweciH aujbiH,N3 fla, coflaH 
coh, Kapipufl^epfliH, 6apnbifbi opHbma ca/ibiHfaHiua 2-6 
K,aflaMflapflbi Kapipufl^epfliH, op^awcbicw ywm KatiTanan 

ujbifbinbi3. 7) EapnbiK, Kapipwflw opHaTbi/ibin 6onfaHHaH KewiH 
(Enter) nepHeciH 6acbiH,N3 
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CAUTION If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a 
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry the items. 
Using hot water or heat from a dryer sets the toner in the fabric. 



Note Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP 
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured. 
Because they are not HP products, HP cannot influence their 
design or control their quality. Also, non-HP print cartridges do not 
report toner level or status. 



nPEflynPE>KflEHME Ec™ TOHep nonan Ha Ofle>Kfly, coTpnTe ero 

HMCTOM TK3HbK), BblCTMpaMTe Ofle>Kfly B XOJIOflHOM BOfle M 

npocywme Ha B03flyxe. ripn CTupKe b ropmen BOfle TOHep 
3aKpen™eTCfl Ha TKaHM. 



HOIATUS Kui toonerit satub roivastele voi muudele kangastele, 
puhkige tooner kuiva lapiga ara, peske maaritud esemeid kijlma 
veega ja kuivatage ohu kaes. Kuum vesi voi kuivati kuumus 
kinnistavad tooneri kangasse. 



ripuMenaHne KoivinaHMsq Hewlett-Packard He peKOMeHflyeT 
ncnonb30BaTb HOBbie, nepe3anpaBneHHbie nnn BOCCTaHOBneHHbie 
Kapipnfl>KM flpyrux npon3BOflMTeneM. KoMnaHun HP, He mnmcb 
npon3BOflMTeneivi t3kom npoflyKuww, He MMeeT bo3mo>khoctm 
o6ecneHMBaTb m KOHTponnpoBaTb ee KanecTBO. Kpoiwe Toro, npn 
ncnonb30BaHMM Kapipnfl>KeM flpyrux npon3BOflMTeneM He 
OTo6pa>KaK)TCfl ypoBeHb n cocTOsiHue TOHepa. 
Markus Hewlett-Packard Company ei saa soovitada kasutada uusi, 
uuesti taidetud ega uuesti toodetud mitte-HP printerikassette. Kuna 
need ei ole HP tooted, ei saa HP nende konstruktsiooni mojutada 
ega kvaliteeti kontrollida. Samuti ei teadusta mitte-HP 
printerikassetid tooneri taset ega olekut. 



Demesio! Jei dazai pateks ant jusij rubq, nuvalykite juos svariu 
skudureliu, daiktus nuplaukite saltu vandeniu ir isdziovinkite. Jei 
naudosite karsta. vandenj arba dziovintuv^, dazai [sigers j medziaga.. 



Pastaba Bendrove Hewlett-Packard nerekomenduoja naudoti ne 
HP firmos spausdinimo kaseciq, neatsizvelgiant [tai, arjos naujos, 
is naujo pripildytos ar perdarytos. Bendrove HP negali daryti jtakos 
ju. dizainui ar kokybei, nes tai nera HP produktas. Be to, ne HP 
firmos spausdinimo kasetes nenurodo dazi[ lygio ar busenos. 



UZMANTBU! Ja toneris nokjust uz apgerba, notTriet to ar tTru 
draninu, izmazgajiet auksta GdenT un izzavejiet. Ja mazgasit ar 
karstu udeni vai zavesit ar zavetaju, toneris uz auduma atstas 
traipus. 



PiezTme: Kompanija Hewlett-Packard neiesaka izmantot jaunas, 
atkartoti uzpildTtas vai atkartoti izgatavotas kasetnes, ja tas nav 
razojusi HP. Ta ka sadas kasetnes nav HP produkti, kompanija 
nevar noteikt to konstrukciju un kontrolet kvalitati. Tapat citu firmu 
izgatavotajam kasetnem netiek noradTts tintes ITmenis vai statuss. 



Erep TOHep Kniivire ™in Ke~rce, ohh Ta3a MaiaivieH 
cypiin TacTaH,bi3, KMiMfli cybiK, cyfa >KybiH,M3 fla, aujMK, ayafla 
KenTipiH,i3. blcTbiK, cyfa wyfaH Ke3fle TOHep MaTafla Kanwn Kpsiflbi. 



EcKepme Hewlett-Packard KOMnaHnncbi 6acK,a eHflipywinepflin 
>KaH,a, Kama TO/iTbipbinfaH Heiviece ^annbma KermpinreH 
KapTpnfl>KflepiH naPiflanaH6ay Typanw KeH.ec 6epefli. Ce6e6i HP 
KOMnaHMsicbi OHflaPi eHiMfli eHflipMereHfliicreH, ohwh, cana/ibi 
6onybiH KaMTaiviacbi3 eiyre >K3He 6aK,binayfa MyMKiHfliri >kok,. 
CoHbiiweH Kerrap, 6acKa eHflipywinepfliH, KapTpwfl>KflepiH 
naPiflanaHfaH Ke3fle TOHepfliH, flenrewi MeH Kanbin-Kywi 
KepceTinivieMfli. 
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Setup tray 2 (HP Color LaserJet 2840 all-in-one) 1 ) Open tray 2, 
and remove the orange shipping lock inside the tray. 



2) Move the blue width guides to match the paper size that is being 
loaded. 3) Extend the rear of the tray until the arrow points to the 
size that is being loaded. 



YcTaHOBKa noTKa 2 (ycTpoiicTBO HP Color LaserJet 2840 «Bce b 
oflHOM») 1 ) OTKpoMTe jiotok 2 m M3BneKMTe M3 Hero OpaHWeBblM 

CpMKCMpyHDLUMM 6j"10K. 



2) CflBMHbTe m ycTaHOBMTe cnHne HanpaBJisnomwe lunpuHbi no 
pa3Mepy 3arpy>xaeMOM 6yivia™. 3) BbiflBMHbTe 3aflHioK) nacTb 
noTKa flo coBMeiiieHnsq dperiKM c cpopiviaTOM 3arpy>xaeMOM 6yivian/i. 



Paigaldage salv 2 (HP Color LaserJet 2840 all-in-one) 1 ) Avage 
salv 2 ja eemaldage salve seest oranz transpordilukk. 



2) Nihutage sinised laiusjuhikud vastavalt laaditava paberi 
suurusele. 3) Pikendage salve tagumist otsa, kuni nool osutab 
laaditava paberi suurusele. 



2 nustatymo deklas (tik [renginiui „HP Color LaserJet 2840 viskas 
viename") 1) Atidarykite 2 dekla. ir isimkite jame esanciq oranzin§ 
pakavimo apsauga.. 



2) Melynus plocio reguliavimo slankiklius pritaikykite dedamo 
popieriaus dydziui. 3) Galin§ deklo pusq praplatinkite iki rodyklemis 
pazymetq taskq, kad jis atitikti) dedamo popieriaus dyd[. 



2. teknes uzstadlsana (universalajai 

ierTcei HP Color LaserJet 2840). 1 ) Atveriet 2. tekni un nonemiet 
oranzo transportesanas fiksatoru. 



2) Novietojiet zilas platuma vadotnes atbilstosi izmantojama papTra 
formatam. 3) Pavelciet teknes talako malu, ITdz bultina atrodas 
iepretim ievietojama formata noradei. 



2-uji HayaHbi opHaTy (HP Color LaserJet 2840 "6ap;ibifbi 6ipeyfle" 
i^ypbmfbicbi) 1) 2-uji HayaHbi awbinbi3 fla, ohwh iwmeH wa/ii^biH 
TycTi TacbiMan 6eKiTneciH anbin iubifbinbi3. 



2) Kgk TycTi eHfliK 6afbiTTaFbii±iTapflbi wyKTeneTiH K,ara3flbin 
eniueMi 6oMbiHiua >Kbm>KbiTbinbi3 fla, opHa™nbi3. 3) HayaHbin 
apTK,N 6eniriH >Ke6eiue wyKTeneTiH i^afa3flbin niiuiMiMeH flon 
KenreHiue ww/DKbua 6epini3. 
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4) Load the paper with the side to be printed on face-down, and with 
the top edge toward the front. 

Note Do not fan the media before placing it in the tray. 

5) Make sure that the paper is flat at all four corners and that the 
stack is below the height marks that appear on the inside of the tray. 



6) Push down on the paper to lock the metal plate in the tray into 
place. 7) Slide the tray into the printer. 



4) 3arpy3MTe 6yiviary nui^eBOM CTopoHOfi bhm3 m BepxHwvi KpaeM 
Bnepefl. 

ripuMenaHne He nponwcTbiBaMTe nanKy HOCMTenn nepefl 3arpy3KOM 

B JIOTOK, HT06bl pa3"beflMHMTb CnMnLUMeCfl flMCTbl. 

5) y6eflMTecb, hto 6yiviara jiexwT pobho no yrnaivi, a cranio He 
npeBbiiuaeT onvieTOK MaKcmvianbHOM BbicoTbi b /io~n<e. 



6) Ha>KMMTe Ha 6yiviary, hto6n 3acpMKCnpoBaTb MeTannnnecKyKD 
nnacTMHy. 7) 3aflBMHbTe jiotok b npuHTep. 



4) Laadige paber, prinditav pool all ja ulemine serv ees. 
Markus Arge trukikandjaid enne salve asetamist lehvitage. 

5) Veenduge, et paberi koik nurgad on sirged ning et paberipinu 
korgus ei iileta marke salve kulgedel. 



6) Salves asuva metallplaadi paikalukustamiseks suruge paber alia. 

7) Libistage salv printerisse. 



4) Popiehi[ dekite spausdinimo puse [ apaci^ ir virsutiniu krastu \ 
priek[. 

Pastaba Nesklaidykite popieriaus pries dedami { deklq. 

5) [sitikinkite, kad visi keturi jo kampai tiesus ir kad kruva nera 
aukstesne, nei pazymeta deklo viduje. 



6) Popiehu. paspauskite, kad uzsifiksuotq metaline deklo plokstele. 

7) [stumkite deklq j spausdintuvq. 



4) levietojiet papTru ar apdrukajamo pusi uz leju un augsejo malu pa 
prieksu. 

PiezTme: Pirms ievietosanas padeve papTru nav ieteicams lieki 
parkartot. 

5) Parliecinieties, vai papTrs visos sturos ir ITdzens un vai kaudzTte ir 
zemaka par teknes iekspuse redzamo augstuma atzTmi. 



6) Spiediet papiru uz leju, lai nofiksetu teknes metala virsmu vieta. 

7) lestumiet tekni printer! 



4) I^afa3flbi 6e~™ wafbiH TQMeH K,apaTbin >K9He >KOfapfbi LueTiH anra 
Kemipin >KyKTeni3. 

EcKepme >Ka6bicwn i^anfaH napai^TapflbiH, apacbm awy yw'm 
Hayafa >KyKTep anflbiHfla n;afa3flbi napai<;TaManbi3. 

5) I^afa3 6ypbiiiJTapfa flo/i Keruipmin canwHfaHbiHa, an 6yivia 
Hayaflafbi en >KOfapw 6niKTiK 6enriciHeH acwn TypiviafaHbiHa K63 

>KeTKi3iH,i3. 



6) HayaHbiH, iiuiHfleri MeTann TiniueHi opHbma 6eKiTy yujiH 
i^afa3flbiH, ycTiHeH 6acbiH,N3. 7) HayaHbi npuHTepflin iiuiHe 

CbipfblTblH,bl3. 
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Load tray 1 (Optional if tray 2 is installed) 1 ) Open tray 1 , and then 
slide out the tray extender. 



2) Slide the width guides until they are slightly wider than the paper 
that you are loading. 



3arpy3Ka noTKa 1 (He flBJiaeTCH o6si3aTejibHOM, ecnn ycTaHOBJieH 
jiotok 2) 1) OTKpoPiTe jiotok 1 m BbiflBMHbTe era pacLui/ipi/iTejib. 



Laadige salv 1 (valikuline, kui salv 2 on paigaldatud) 1) Avage salv 
1 ja libistage valja salve pikendus. 



Uzpildykite 1 deklq (pasirinktinai, jei jtaisytas 2 deklas) 
1) Atidarykite 1 deklq ir istraukite jo ispletim^. 



1. teknes ievietosana (papildu iespeja, ja ir uzstadlta 2. tekne). 

1) Atveriet 1 . tekni un izvelciet teknes pagarinajumu. 



1-wi HayaHbi >KyKrey (erep 2-iui Haya opHaTbiiifaH 6onca, MiHfleTTi 
eMec) 1) 1-iiii HayaHbi aLUbinbi3 p,a, ohh KeneMTKiiuiH 6epi 

UJblfapblHbl3. 



2) Pa3flBMHbTe HanpaB/inKJinne ujupuHbi TaK, hto6n paccTOAHne 
Me>Kfly hmmm 6bino HeMHoro 6onbi±ie, neivi ujupnHa 3arpy>KaeMOM 
6yMarn. 



2) Libistage laiusjuhikuid, kuni need on veidi laiemal kui laaditav 
paber. 



2) Plocio reguliavimo slankiklius slinkite tol, kol atstumas tarp jij bus 
truputj didesnis, nei dedamo popieriaus plotis. 



2) Pabidiet platuma vadotnes, hdz tas ir nedaudz platakas par 
ievietojamo papTru. 



2) EHfliK 6aFbiTTaybiLUTapflbiH, apacbm wyKTeneTiH ^ara3flbiH, eHiHeH 
can apTbii^ 6onaTNHflaM eiin aujbinbi3. 
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3) Load the paper with the side to be printed on face-up, and with 

the top edge toward the printer. 

Note Up to 125 pages can be loaded in Tray 1 . 



3) 3arpy3MTe 6yiviary ni/iueBOfi CTopoHOM bhm3 m BepxHMM KpaeM k 
npuHTepy. 

ripuMenaHne B jiotok 1 mo>kho 3arpy>KaTb flo 125 nucTOB. 



3) Laadige paber, prinditav pool all ja iilemine printeri pool. 
Markus Salve 1 saab laadida kuni 125 lehte. 



3) Popierii( dekite spausdinimo puse \ virsq ir virsutiniu krastu j 
spausdintuvo pus§. 

Pastaba 1 1 deklq galima deti iki 125 lapi[. 



3) levietojiet papTru ar apdrukajamo pusi uz augsu un augsejo malu 
tuvak printerim. 

PiezTme: 1 . tekne var ievietot ne vairak ka 125 loksnes. 



3) ^ara3flbi 6acbmaTbm 6eTiH TeivieH K,apaTbin >K8He >KOfaprbi nieTiH 
npuHTepre Kemipin >KyKTeni3. 

EcKepme 1-iui Hayara 125 napa^a p,ev\'\H n;aFa3 wyicreyre 6onaflbi. 



4) Slide the width guides in so that they lightly touch the paper. 

5) Make sure that the paper fits under the tabs on the width guides. 



4) CflBMHbTe HanpaBJiflKDinwe ujupuHbi, HTo6bi ohm cnerira Kacanncb 
6yMa™. 5) y6eflMTecb, hto cronKa 6yiviarM He npeBbiiuaeT onvieTOK 
Ha HanpaBnsiKDLUMX lumpmhw. 



4) Libistage laiusjuhikud sissepoole nii, et need puudutavad ornalt 
paberit. 5) Veenduge, et paber mahub laiusjuhikute sakkide alia. 



4) Plocio reguliavimo slankiklius slinkite tol, kol jie truput[ lies 
popieriq. 5) [sitikinkite, kad popierius telpa po plocio reguliavimo 
slankikliais. 



4) PabTdiet platuma vadotnes, Ifdz tas nedaudz pieskaras papTram. 

5) Parliecinieties, vai papTrs atrodas zemak par platuma vadotnu 
tapinam. 



4) EHfliK 6afbiTTaybiujTapflbi onap i^ara3fa con Tuin TypaTbiHflaM 
eiin cbipFbiTbiH,bi3. 5) K^afa3 6yMacw eHfliK 6aFbiTTaybiujTafbi 
6enrifleH acwn TypiviaraHbiHa ko3 >Ke~n<i3iH,i3. 
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Print a configuration report 

Note The HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one control panel is 
shown. 

1) Press the Menu button. 



2) Press the ^-J or the U-"^ button to select Reports, and then 

press ^ (Enter). 3) Press the or the button to select 
Config report, and then press V (Enter). 



rienaTb OTHeTa o KOHCpnrypaL(MM 

npuMenaHne Ha pucyHKe noKa3aHa naHenb ynpaBJieHwa 
ycTpoMCTBa HP Color LaserJet 2830/2840 «Bce b oahom». 
1) Ha>KMMTe KnaBMLjjy MeHio. 



Printige konfiguratsiooniraport 

Markus Joonisel on HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one 
juhtpaneel. 

1) Vajutage nuppu Menu. 



2) Ha>KMMTe KnaBnujy < ~^l wnw \^" > , HTo6t>i Bbi6paTb OineTbi, a 
3aieM Ha>KMMTe KnaBnujy (Bboa). 3) Ha>KMMTe KnaBULuy < 

> , HT06bl Bbl6paTb OTHeT O KOHCpMrypaL(MM, a 3aieM 

Ha>KMMTe KnaBnujy V^(Bboa). 

2) Vajutage nuppu <voi> , et valida Reports, seejarel 

vajutage (Enter). 3) Vajutage nuppu , et valida 

Config report, seejarel vajutage V (Enter). 



Isspausdinkite konfiguracijos ataskaitq 

Pastaba [renginio „HP Color LaserJet 2830/2840 viskas viename" 
valdymo pultas yra pavaizduotas. 
1) Paspauskite mygtukq Menu. 



2) Paspauskite mygtukq ^-J arba ir pasirinkite Reports, tada 

paspauskite V (Enter). 3) Paspauskite mygtukq arba I-^ 5 * ir 
pasirinkite Config. report, tada paspauskite >^ (Enter). 



Konfiguracijas atskaites drukasana 

PiezTme: Ir redzams universalis ierices 

HP Color LaserJet 2830/2840 vadTbas panelis. 

1)MenuNospiediet pogu Menu (Izvelne). 



KoHdpnrypaL(M5inbi^ 6eiTi 6acbin LUbifapy 

EcKepme Cyperre HP Color LaserJet 2830/2840 "6apnufbi 
6ipeyfle" K,YpbinFbiCbiHbiH, 6aci^apy naHeni KepceTinreH. 
1) Menu nepHeciH 6acbiH,bi3. 



2) Nospiediet pogu <vai> , lai izveletos Reports (Atskaites), 

un pec tarn nospiediet pogu (Enter). 3) Nospiediet pogu < 

vai , lai izveletos Config report (Konfiguracijas atskaite), un pec 
tarn nospiediet pogu V (Enter). 

2) Tanflay ywiH HeMece nepHeciH 6acbiH,bi3 Reports, 

COflaH COH, (Enter) nepHeciH 6acbiH,bi3. 3) Tanflay ywiH < 

Heiviece nepHeciH 6acbiH,bi3 Config report, coflaH coh, 
(Enter) nepHeciH 6acbiH,bi3. 
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Test the copier by using the ADF input tray 1 ) Load the 
configuration report that you just printed into the ADF input tray, 
with the printed side face-up. 2) Adjust the media guides so that 
they touch the sides of the report page. 3) Verify that the report is 
loaded with the print-side up, and then press the Start Color button. 



ripoBepKa KonkipoBajibHoro annapaTa c ncnojib30BaHkieM BxoflHoro 
JiOTKa ycTpoMCTBa Anfl 1) 3arpy3MTe TO/ibKO hto HanenaTaHHbiM 
OTneT o KOHCpwrypauMM bo bxoahom hotok ydpoMCTBa Allfl 
nenaTHOM ctopohom BBepx. 2) YcTaHOBUTe HanpaBnsnoLnwe 

HOCMTenfl T3KMM 06pa30M, HT06bl OHM KaCajlMCb CTpaHML^bl C 

OTneTOM. 3) y6eflMTecb, hto OTneT 3arpy>KeH OTnenaTaHHOM 
ctopohom BBepx, a 3aTeM HawMMTe K/iaBnujy KonnpoBaTb u,BeT. 

Testige kopeerijat, kasutades ADF-i sisestussalve 1) Laadige 
asjaprinditud konfiguratsiooniraport ADF-i sisestussalve, prinditud 
pool uleval. 2) Seadke tmkikandjate juhikud nii, et need puudutaksid 
raportilehe servi. 3) Veenduge, et raport on laaditud trukipoolega 
ules, ning vajutage nuppu Start Color. 



Naudodami automatinio dokumentu tiekimo isvesties deklq 
patikrinkite kopijavimo aparata^ 1 ) Ka. tik isspausdinta. konfiguracijos 
ataskaita. jdekite j automatinio dokumentu. tiekimo isvesties dekla^ 
geraja puse j virsu.. 2) Popieriaus reguliavimo slankiklius 
sureguliuokite taip, kad jie liestu. ataskaitos krastus. 3) [sitikinkite, 
kad ataskaitq jdejote geraja puse [ virsu. ir paspauskite mygtuka. 
Start Color. 

Kopetaja parbaude, izmantojot automatisko dokumentu padeveju. 

1) levietojiet tikko izdrukato konfiguracijas atskaiti automatiskaja 
dokumentu padeveja ar apdrukato pusi uz augsu. 2) PiebTdiet 
materiala vadotnes ta, lai tas pieskartos atskaites lappuses malam. 
3) Parliecinieties, vai atskaite ir ievietota ar apdrukato pusi uz 
augsu, un nospiediet pogu Start Color (Sakt, krasu). 

Keiuipy annapaibm AKB KypbiJifbicbiHbiH, Kipic HayacuH nafiflanaHa 
OTbipun TeKcepy 1) >KaH,a raHa 6acbinbin wbii^aH 
KOHCpMrypau^HnbiK, 6eTTi AI^B KypbinrbiCbiHWH, Kipic Hayacbma 
6acbmaTNH 6eTiH worapw KapaTbin >KyKTeH,i3. 2) KjarasflbiH, eHfliK 
6afbiTTaujTTapbiH onap KOHCpwrypauMsinbiK, 6eTKe Twin TypaTbiHflaw 
eTin opHaTbinw3. 3) KoHCpwrypauMflnbiK, 6eT 6acbinaTMH warw 
>Korapbi i^apaTbinbin wyKTenremHe K93 >Ke™3iH,i3, coflaH con Start 
Color 6aTbipMacwH 6acbiH,bi3. 




Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded with the print-side up and that no jams exist in the 
ADF and paper path. For information about removing jams and 
other troubleshooting tips, see the electronic user guide on the 
device CDs. 



CoBeT. Ecjim npn KonnpoBaHnn BbiBOflMTCsq HMCTan CTpaHMi^a, 
y6eflMTecb, hto opurnHan newwT nenaTHOM ctopohom BBepx, a b 
ycTpoPiCTBe Allfl m Ha ny™ npoxo>KfleHMsq 6yivia™ OTCyTCTByeT 
3aM3Tne. fl™ nonyneHMfl CBefleHMM 06 ycTpaHeHMM 3aMsrn<iM m 
coBeTOB no ycTpaHeHmo flpyrux HencnpaBHOCTeM cm. aneKTpoHHoe 
pyKOBOflCTBO nonb30BaTe™ Ha KOMnaKT-flMCKax, Bxoflsqinnx b 
KOMnneKT nocTaBKM ycTpofiCTBa. 

Nouanne: Kui kopeerimine valjastab tuhja lehekulje, veenduge, et 
originaal on laaditud prinditud poolega iiles ja et ADF-is ja paberi 
teel ei ole ummistusi. Teavet ummistuste eemaldamise kohta ja 
muid veaotsingunouandeid vaadake seadme CD-del olevast 
elektroonilisest kasutusjuhendist. 



Patarimas: jei nukopijuotas puslapis tuscias, patikrinkite, ar 
originalas jdetas geraja puse j virsu. ir ar automatinio dokumentu. 
tiektuvo dekle nejstriges popierius. Informacijos apie tai, kaip salinti 
istrigusj popieriu., ir jvairiu. patarimu., kaip pasalinti triktis, ieskokite 
jrenginio kompaktiniame diske esanciame vartotojo vadove. 



Padoms. Ja kopetajs nokope tuksu lappusi, parliecinieties, vai 
originals ir ievietots ar apdrukato pusi uz augsu un vai automatiska 
dokumentu padeveja un papTra ceja nekas nav iestredzis. 
Informaciju par iestregsanas noversanu un citus problemu 
atrisinasanas padomus skatiet elektroniskaja lietotaja rokasgramata 
ierfces kompaktdiska. 

Kenec: Erep Keujipy Ke3iHfle Ta3a 6eT LuwraTbiH 6onca, 
TynHyci^aHbiH, 6acbinraH warbi wofapw Kapan waTKaHbm, an AKjE 
K,ypbiJifbicbiHfla >K9He Kara3 OTeTiH wonna K,aFa3flbiH, KenTenin 
K,ariMaFaHbiHa Ke3 >Ke™3iHj3. Kjara3 KenTenyiH >K9Hfley Typanu 
MoniivieT >K9He 6aci^a ai^aynapflbi >koio Typanw KeH.ec any yujiH 
K,ypbinfbi >Ke™3iniiviiHe Kipe™ KOiwnaKT - flMCKinepfleri 
naMflanaHyujbiHbiH, aneKTpoHflbiK HycK,aynbifbiH K,apanbi3. 
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Self-test the copier by using the flatbed scanner 1 ) Open the 
scanner lid, place the configuration report with the print-side down 
on the flatbed scanner, and then close the scanner lid. 2) Press the 
Start Color button. 



Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded with the print-side down on the flatbed scanner 
and that no jams exist in the paper path. For information about 
removing jams and other troubleshooting tips, see the electronic 
user guide on the device CD. 



ripoBepKa KonnpoBanbHoro annapaTa c noMombio njiamueTHoro 
CKaHepa 1) OTKpoMTe KpbiiuKy CKainepa, noMecTMTe OTneT o 
KOHCpnrypaL(MM nenaTHOM ctopohom bhm3 Ha njiamueT CKaHepa m 

33KpOMTe KpblLUKy. 2) Ha>KMMTe KJiaBMLJjy KonnpOBaTb UBeT. 



CoBeT. Ecnn npn KonnpoBaHnn BbiBOflMTCsq HMCTan CTpaHMi^a, 
y6eflMTecb, hto opurnHan ne>KMT Ha nnaHiueTe CKaHepa nenaTHOM 
CTopoHOM bhm3, a Ha ny™ npoxo>KfleHM!q 6yMarn OTCyTCTByeT 
3aM3Tne. fl™ nonyneHMfl CBefleHMM 06 ycipaHeHnn 33m?itmm m 
coBeTOB no ycTpaHeHMio flpyrux HencnpaBHOCTePi cm. 3/ieKTpoHHoe 
pyKOBOflCTBO nonb30BaTe™ Ha KOMnaKT-flMCKax ycipoMCTBa. 



Koopiamasina enesekontroll lameskanneri abil 1 ) Avage skanneri 
kaas, asetage konfiguratsiooniraport, prinditud pool all, 
lameskannerile ning sulgege seejarel skanneri kaas. 2) Vajutage 
nuppu Start Color. 



Nouanne: Kui kopeerimine valjastab tuhja lehekulje, veenduge, et 
originaal on lameskannerile laaditud prinditud poolega all ja et 
paberi teel ei ole ummistusi. Teavet ummistuste eemaldamise kohta 
ja muid veaotsingunouandeid vaadake seadme CD-I olevast 
elektroonilisest kasutusjuhendist. 



Naudodami plansetinj skaitytuva. patikrinkite kopijavimo aparatq 

1) Atidarykite skaitytuvo dangtj, ant plansetinio skaitytuvo geraja 
puse j apacia. uzdekite konfiguracijos ataskait^ ir uzdarykite 
skaitytuvo dangtj. 2) Paspauskite mygtukq Start Color. 



Patarimas: jei nukopijuotas puslapis tuscias, patikrinkite, ar 
originalas ant plansetinio skaitytuvo uzdetas geraja puse j apacia^ ir 
ar nejstriges popierius. Informacijos apie tai, kaip salinti jstrigusj 
popieriq, ir jvairiu. patarimii, kaip pasalinti triktis, ieskokite jrenginio 
kompaktiniame diske esanciame vartotojo vadove. 



Kopetaja pasparbaude, izmantojot plakanvirsmas skeneri. 

1) Atveriet skenera vaku, novietojiet konfiguracijas atskaiti ar 
apdrukato pusi uz leju uz plakanvirsmas skenera un aizveriet vaku. 

2) Nospiediet pogu Start Color (Sakt, krasu). 



Padoms. Ja kopetajs nokope tuksu lappusi, parliecinieties, vai 
originals plakanvirsmas skenerT ir ievietots ar apdrukato pusi uz leju 
un vai papTra cela nekas nav iestredzis. Informaciju par 
iestregsanas noversanu un citus problemu atrisinasanas padomus 
skatiet elektroniskaja lietotaja rokasgramata iences kompaktdiska. 



Keiuipy annapaTbm njiamueTTi CKaHepaJn KeMeriMeH TeKcepy 

1) CKaHepfliH, KaK,nafbiH awwubis, KOHCpurypaqusq Typanw 
ecenieivieHi 6acbinfaH wafbm TeMeH KapaTbin CKaHep nnaHiueTiHe 
cajibiH,bi3 fla, CKaHep KaKnafbm >Ka6biH,bi3. 2) Start Color nepHeciH 

6aCblH,bl3. 



KeH.ee: Erep Keiuipy Ke3iHfle Ta3a 6eT wbifaTbm 6onca, 
TynHyci^aHbiH, CKaHep nnaHweTiHfle 6acbi/ifaH >Kafbi TeivieH Kapan 
x<aTK,aHbiHa, an K,afa3 eieTm wonfla Kafa3 Kemenin KaniviafaHbiHa 
K93 >KeTKi3ini3. I^afa3 KemenyiH weHfley Typanu MoniiweT >K9He 
6acKa aK,aynapflw >kok> Typanw KeH.ec any yiuiH KYPbuifbiHWH, 
KOMnaKT - flucKinepiHfleri nawflanaHyujbiHbiH, 3/ieKTpoHflbiK, 
Hyci^aynbifbiH KapaH,bi3. 
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Test the memory-card reader Plug an HP-supported memory card 
into the appropriate slot. The display will indicate that the printer 
was able to read the memory card. See the "Photo" chapter in the 
electronic user guide on the device CD for more information about 
using the memory-card reader. 



Note The HP Color LaserJet 2840 all-in-one can read the following 
memory-card types: 1) xD and SmartMedia; 2) MultiMedia, Memory 
Stick, and Memory Stick PRO; 3) CompactFlash; 4) Secure Digital. 



ripoBepKa ycTpoiicTBa 4TeHnsi KapT naMfl - ™ BcraBbTe 
noflflep>KMBaeMyio HP KapTy naMn™ b cooTBeTCTBytomee me3flo. 
Ha flucnnee noaBHTCn coo6i±(eHMe o tom, hto npuHTepy yflanocb 
nponecTb KapTy naMflTM. flnsq nonyneHnsq flononHMTenbHbix 
CBefleHMM 06 ncnonb30BaHnn ydpoMCTBa HTeHun KapT naMsr™ cm. 
rnaBy «Ooto» sneKTpoHHOro pyKOBOflCTBa nonb30BaTe.rm Ha 

KOMnaKT-flMCKe yCTpOMCTBa. 

Testige malukaardi lugejat Pistke HP-toetusega malukaart 
sobivasse pilusse. Ekraan naitab, et printer suutis malukaarti 
lugeda. Lugege lisateavet malukaardi lugeja kasutamise kohta 
seadme CD-I oleva elektroonilise kasutusjuhendi peatukist "Foto". 



npuMenaHne Yctpomctbo HP Color LaserJet 2840 «Bce b oahom» 
MO>KeT CMMTNBaTb cneflyiOLUMe Tunbi KapT naivisiTM: 1) xD m 
SmartMedia; 2) MultiMedia, Memory Stick m Memory Stick PRO; 
3) CompactFlash; 4) Secure Digital. 



Markus HP Color LaserJet 2840 all-in-one suudab lugeda jargmisi 
kaardituupe: 1) xD ja SmartMedia; 2) MultiMedia, Memory Stick ja 
Memory Stick PRO; 3) CompactFlash; 4) Secure Digital. 



Patikrinkite atminties korteliL( skaitytuv^ HP palaikomq atminties 
kortel§ [kiskite [ reikiamq angq. Ekrane bus matyti, ar spausdintuvas 
nuskaite atminties kortel^. Daugiau informacijos apie tai, kaip 
naudoti atminties korteliq skaitytuvq, ieskokite jrenginio 
kompaktiniame diske esancio vartotojo vadovo skyriuje 
„Fotografavimas". 



Pastaba [renginys „HP Color LaserJet 2840 viskas viename" gali 
nuskaityti siu_ tipq atminties korteles: 1)„ xD ir SmartMedia"; 2) 
„ MultiMedia", „Memory Stick" ir „Memory Stick PRO"; 3) 
„ CompactFlash"; 4)„ Secure Digital". 



Atminas kartes lasTtaja parbaude. levietojiet HP atbalstTto atminas 
karti atbilstosaja slota. Displeja tiek noradTts, ka printeris var nolasTt 
atminas karti. Papildinformaciju par atminas kartes lasTtaju skatiet 
ieffces kompaktdiska iekjautas elektroniskas lietotaja 
rokasgramatas nodaja "Photo" (Foto). 



PiezTme: Universala ierlce HP Color LaserJet 2840 var nolasTt sadu 
veidu kartes: 1) xD un SmartMedia; 2) MultiMedia, Memory Stick un 
Memory Stick PRO; 3) CompactFlash; 4) Secure Digital. 



>Kafl KapTanapwH OKy wpbiJifbicbm TeKcepy HP K,onflaMTbiH >Kafl 
KapTacbm TuicTi YflLUbi^a canbinbo. flucnneMfle npuHTepflin wafl 
KapTacbm OK,bin LUbiK,K,aHbi Typanbi xa6ap nawfla 6onaflbi. >Kafl 
KapTanapwH OKy K,YPbiriFbicbiH nawflanaHy Typanw K,ocbiMi±ia 
MoniivieT any yiu'm K,ypbmfbiHbin KOMnaKT - flMCKiHfleri 
naMflanaHyujbiHbin aneKTpoHflbiK, HycK,aynbifbiHbin "Qoto" Tapaybm 
K,apanbi3. 



EcKepme HP Color LaserJet 2840 "6apnbiFbi 6ipeyfle" K,ypbinfbicbi 
TOMeHfleri >Kafl KapTanapbiHbin TypnepiH ok,m anaflbi: 1) xD >K8He 
SmartMedia; 2) MultiMedia, Memory Stick >K9He Memory Stick 
PRO; 3) CompactFlash; 4) Secure Digital. 
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Complete your device setup If you are using the device as a 
standalone copier, the setup is complete. If you are using the device 
as a standalone fax (HP Color LaserJet 2830 all-in-one only), see 
the "Fax" chapter in the electronic user guide that is provided on the 
device CD. 



If you are connecting the device to a network, go to step 27. If you 
are connecting the device directly to a computer, go to step 28. 



3aBepweHwe ycTaHOBKH ycTpoMCTBa Ecnn ycipoMCTBO 6yfleT 
Mcnonb30BaTbcn KaK aBTOHOMHWM KonnpoBanbHNM annapaT, 
ycTaHOBKa 3aBepi±ieHa. ripn ncnonb30BaHnn ycipoMCTBa b 
KanecTBe aBTOHOMHoro cpaKca (TonbKO p,na ycipoMCTBa 
HP Color LaserJet 2830 «Bce b oahom») cm. rnaBy «OaKC» 
aneKTpoHHoro pyKOBOflCTBa nojib30BaTe™ Ha KOMnaKT-flMCKe, 
nocTaBnsqeMOM c ycTpoMCTBOM. 

Lopetage seadme seadistamine Kui kasutate seadet iseseisva 
koopiamasinana, on seadistamine nuiid lopetatud. Kui kasutate 
seadet eraldiseisva faksina (ainult HP Color LaserJet 2830 all-in- 
one), lugege peatukki "Faks" seadme CD-I olevast elektroonilisest 
kasutusjuhendist. 



ripn noflK/iKDHeHMM ycipoMCTBa k ce™ nepeMflMTe k BbinonHeHMK) 
wara 27. ripn noflKmoHem/iM ycipoMCTBa HenocpeflCTBem-io k 
KOMnbKDTepy nepewflMTe k Buno/mem/iK) ujara 28. 



Kui uhendate seadme vorku, jatkake sammuga 27. Kui uhendate 
seadme otse arvutiga, jatkake sammuga 28. 



Baikite nustatyti irengini Jei irengini naudojate tik kaip kopijavimo 
aparat^, jis jau nustatytas. Jei jrenginj naudojate tik kaip fakso 
aparat^ (tik jrenginj „HP Color LaserJet 2830 viskas viename"), zr. 
irenginio kompaktiniame diske esancio vartotojo vadovo skyriq 
„Faksas". 



Jei [rengini jungiate prie tinklo, atlikite 27 veiksmq. Jei irengini 
jungiate tiesiai prie kompiuterio, atlikite 28 veiksmq. 



lences uzstadTsanas pabeigsana. Ja ierTci izmantojat ka atsevisku 
kopetaju, tad uzstadTsana ir pabeigta. Ja ierTci izmantojat ka 
autonomu faksu (tikai universalajai iencei HP Color LaserJet 2830), 
skatiet iences kompaktdiska iek|autas elektroniskas lietotaja 
rokasgramatas noda|u "Fax" (Fakss). 



Ja ierici pievienojat tlklam, parejiet pie 27. darbibas. Ja ierici 
savienojat tiesi ar datoru, parejiet pie 28. darbibas. 



KypbinfbiHbi opHaTyflbi aaigay Erep wpbinrbi flep6ec Kewipy 
annapa™ pe~riHfle naMflanaHbmaTbiH 6onca, ohh opinaTy 
asiKjanflbi. K^pbmfbiHbi flep6ec cpaKC peiiHfle naMflanaHfaH Ke3fle 
(TeK HP Color LaserJet 2830 "6apnbifbi 6ipey,qe" K,YPbmfbicbi yujiH) 
^ypwrifbiMeH 6ipre >KeTKi3meTiH KOMnaicr -flucKifleri 
naMflanaHyujbiHbin aneicrpoHflbi^ Hyc^aynbifbiHWH, "OaKC" TapaybiH 
i^apanbi3. 



Erep ci3 ^ypbiJifbiHbi venire wanfafiTbm 6ojicaH,bi3, 27-wi K,aflaMflbi 
opbmflayfa Kei±iiH,i3. Kjypbi/ifbiHbi TiKenew KOMnbKrrepre wa/ifafaH 
Ke3fle 28-uji K,aflaiviflbi opwHflayfa KeiuiH,i3. 
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If you are using all of the device functionality, see the "Fax" chapter 
in the electronic user guide that is provided on the device CD 
(HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one only), and then go to step 
27 (Network connection) or step 28 (Installing software) in this 
getting started guide. 



flnsq Mcnonb30BaHMsq Bcex B03MO>KHOCTeM ycTpoMCTBa cm. maBy 

"OaKC" sneKTpoHHoro pyKOBOfldBa nonb30BaTenn Ha KOMnaicr- 

flMCKe k ycTpoMCTBy (TonbKO flnn ydpoMCTBa 

HP Color LaserJet 2830/2840 "Bee b oahom"), a 3aTeM nepewflUTe 

k luary 27 ("noflKmoHem<ie k ce™") v\nv\ 28 ("YcTaHOBKa 

nporpaMMHOro o6ecneHeHnn") flaHHOro pyKOBOfldBa no Hanany 

pa6oTw. 

Kui kasutate seadme koiki funktsioone, lugege peatukki "Faks" 
seadme CD-I olevast elektroonilisest kasutusjuhendist (ainult 
mudelil HP Color LaserJet 2830/2840 all-in-one) ning jatkake 
seejarel sammuga 27 (vorguuhendus) voi 28 (tarkvara installimine) 
kaesolevas tutvustavas iuhendis. 



Jei naudojates visomis jrenginio funkcijomis, zr. jrenginio 
kompaktiniame diske esanrjio elektroninio vartotojo vadovo skyriq 
„Faksas" (tik [renginio „HP Color LaserJet 2830/2840 viskas 
viename") ir atlikite sio pradzios vadovo 27 veiksma^ (Tinklo rysys) 
arba 28 veiksmq (Programmes jrangos diegimas). 



Ja velaties izmantot visas ierTces funkcijas, skatiet ierTces 
kompaktdiska iekjautas elektroniskas lietotaja rokasgramatas 
nodaju "Fax" (tikai universalajai 

iencei HP Color LaserJet 2830/2840) un pec tarn parejiet pie sTs 
pamaclbas 27. darbTbas (Pievienosana tTklam) vai 28. darbTbas 
(Programmaturas instalesana). 



Erep ci3 i^YPbinfbiHbin 6apnbii^ cpyHKL(MOHanflb[^ MyMKiHfliKTepm 
naPiflanaHaTbiH 6oncaH,b[3, ^YPw/ifbiMeH 6ipre x<eTKi3meTiH KOMnaicr 
- flMCKifleri naiiflajiaHyLUbiHbiH, aneicrpoHflbiK; HYCK,ay/ibifbiHbiH, 
"OaKC" Tapaybm i^apaH,bi3 (TeK HP Color LaserJet 2830/2840 
"6apnbifbi 6ipeyfle" ^YPbinfbicw yujiH), an coflaH con 0Cbl i° Ke ^ ocv 
>K9HiHfleri HycK;aynbiK,Tafbi 27-iui K,aflaMflbi (">Kenire >KanFay") 
Heiviece 28-uji K;aflaiviflbi ("EafflapjiaMajibiK 1 >Ka6flbi^Tayflbi opHaiy") 
opbmflayfa Kei±iiH,i3. 



Connect to a network If you want to connect the device to a 
network, ensure that the device is connected to the network and 
then begin the software installation. When you are prompted in the 
installer for the connection type, select the network option. 



rioflKnioHeHMe KceTM Ecnn bh co6npaeTecb noflK/iKJHUTb 
ycTpoMCTBO k ce™, y6eflmecb, hto nofliuiiOHeHi/ie BbinoriHeHO m 
HanHMTe ycTaHOBKy nporpaMMHOro o6ecneHeHM5i. ripn nonBneHnn 
3anpoca ycTaHOBu^MKa o Tune noflKmoHeHMH Bbi6epme ceieBoe 
noflKriKDneHne. 



Uhendage seade vorguga Kui soovite iihendada seadme vorguga, 
veenduge, et see on vorguga uhenduses, ning alustage tarkvara 
installimist. Kui installiprogramm kusib teilt uhenduse tuupi, valige 
vorguvoimalus. 



Prijunkite prie tinklo Jei jrenginj norite uzregistruoti tinkle, 
isitikinkite, kad jis prijungtas, ir pradekite diegti programing [rangq. 
Diegimo programos paklausti rysio tipo, pasirinkite tinklo pasirinktj. 



Pievienosana fiklam. Ja velaties ienci iekjaut tTkla, parliecinieties, 
vai ierTce ir pievienota tTklam, un pec tarn saciet programmaturas 
instalesanu. Kad instalesanas programma piedava noradTt 
savienojuma veidu, izvelieties tTklosanas iespeju. 



>Kenire >Ka/ifay Erep ci3 K,YPbinfbiHbi venire wajifatVrbiH 6ojicaH,bi3, 
ohnu wanfaHfaHbma K93 >KeTKi3ini3 fle, 6afflapjiaMajibiK, 
x<a6flbi^Tayflbi opHaTyfa KipiciH,i3. OpHaTyiuw ^ocbinwc Typi Typanw 
cypay canfaH Ke3fle, weniniK ^ocm/inc™ TanflaH,w3. 
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Installing the software 

Note To install the software for Macintosh, go to step 30. 

Note You must have administrative privileges to install the software 

for Windows® XP or Windows 2000. 

1) Quit all of the programs that are running on the computer. 



2) Follow the instructions that appeared at the end of the animated 
installation guide on the installation CD. If the installation program 
does not begin automatically, click Start, click Run, click Browse, 
select the HPSetup.exe file on the CD, and then click OK. 



YcTaHOBKa nporpan/iMHoro o6ecne<HeHMJi 

npuMenaHMe L lTo6t>i ycTaHOBmb nporpaMMHoe o6ecneHeHne fljia 
Macintosh, nepewflnie k wary 30. 

npnMenaHne 4To6bi ydaHOBHTb nporpaMMHoe o6ecneHeHne fljia 
Windows® XP wnw Windows 2000, Heo6xoflMMO Hannnne npaB 
aflMMHMCTpaTopa. 

1) 3aKpoMTe Bee pa6oTaioifli<ie Ha KOMnbKOTepe nporpaMMbi. 
Tarkvara installimine 

Markus Tarkvara installimiseks Macintoshile jatkake sammuga 30. 
Markus Tarkvara installimiseks operatsioonisusteemis Windows® 
XP voi Windows 2000 peavad teil olema administraatori oigused. 
1) Sulgege koik arvutil tootavad programmid. 



2) CneflyfiTe MHCTpyKi^MSM Ha SKpaHe, KOTopwe nommmicn b 
KOHi^e aHMMnpoBaHHoro pyKOBOflCTBa no yciaHOBKe, 
coflep>Katnerocsq Ha yciaHOBOHHOM KOMnaKT-flMCKe. Ecnn 
nporpaMMa ycTaHOBKM He 3anycTMTcn aBTOMaTMHecKM, Lfle/iKHMTe 
Ha KHonKe nycK, 3aTeM — Ha KOMaHfle BbinonHMTb v\ Ha KHonKe 
063op, Bbi6epnTe cpaMn HPSetup.exe Ha KOMnaKT-flMCKe, a 3aieM 
menKHMTe Ha KHonKe OK. 

2) Jargige juhiseid, mis ilmuvad installi-CD animeeritud 
installijuhendi lopus. Kui installimisprogramm automaatselt ei 
kaivitu, klopsake Start (Alusta), klopsake Run (Kaivita), klopsake 
Browse (Sirvi) ning seejarel valige CD-It fail HPSetup.exe ning 
klopsake lopuks OK. 



Programmes jrangos diegimas 

Pastaba Jei programing jrangqdiegiate ..Macintosh", atlikite 30 
veiksmq. 

Pastaba Jei programing [ranga^ diegiate i ..Windows® XP" arba 
..Windows 2000" operacines sistemas, turite tureti administratoriaus 
teises. 

1) Isjunkite visas kompiuteryje paleistas programas. 
Programmaturas instalesana 

PiezTme: Lai instaletu programmaturu Macintosh datoriem, parejiet 
pie 30. darbtbas. 

PiezTme: Lai instaletu programmaturu operetajsistema Windows® 
XP vai Windows 2000, jums jabut administratora tiesTbam. 
1) Aizveriet datora visas darbojosas programmas. 

Bafflap/ian/ianbiK >Ka6flbiKTayflbi opHaTy 

EcKepme Macintosh ywiH 6afflapnaiviajibiK, >Ka6flbiKrayflbi opHaTy 
ywiH 30-i±ibi K,aflaMflbi >KacaH,bi3. 
EcKepme Windows(r) XP Heiviece Windows 2000 yujiH 
6afflapnaivianbiK, >Ka6flbiK,Tayflbi opHaTy ywiH OKiMwi K,yKbifbi KaweT. 
1) KoMnbKrrepfle >KyMbic icien TypfaH 6apnbiK, 6afflapnai\/ianapflbi 

>Ka6blH,bl3. 



2) Vadovaukites instrukcijomis, pateiktomis diegimo kompaktiniame 
diske esancio animacinio diegimo vadovo pabaigoje. Jei diegimo 
programa neprasideda automatiskai, spustelekite mygtukus Start 
(pradeti), Run (vykdyti), Browse (narsyti), pasirinkite kompaktiniame 
diske esant[failq„HPSetup.exe" ir spustelekite OK (gerai). 



2) Sekojiet noradTjumiem, kas ir sniegti instalacijas kompaktdiska 
iek|autas ilustretas instalesanas pamacTbas beigas. Ja instalesanas 
programma nesak darboties automatiski, noklikskiniet uz Start 
(Sakt), Run (IzpildTt), Browse (Parlukot), kompaktdiska izvelieties 
failu HPSetup.exe un pec tarn noklikskiniet uz OK (Labi). 



2) OpHaTbiMfa apHanfaH KOMnaKT-flMCKifleri opHaTy 6oMbiHiua 
6ePiHeni HycKayjibiK.TbiH, coubmfla natifla 6ona™H SKpaHflafw 
HycKaynapfa cyMeHiH,i3. Erep opHaTy 6afflapnaMacbi aBTOMairbi 
Typfle icKe KpcwjiMaca, ICKe Kpcy 6aTbipiviacbiH Luep"riH,i3, coflaH coh, 
OpbiHflay KOMaHflacbiH >K8He l^apan lubify 6a™pMacbiH LuepTiH,i3 
fle, KOMnaKT-flMCKifleri HPSetup.exe cpawribiH TaH,flaH,bi3, coflaH coh, 
OK 6aTbipMaCblH iuepTiH,i3. 
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3) Select Install HP LaserJet software. 4) In the Printer Connection 
Wizard, select a connection type. 



3) Bbi6epnTe KOMaHfly YcTaHOBKa no HP LaserJet. 4) B MacTepe 
ycTaHOBKM noflioiKDHeHMsq npuHTepa Bbi6epme Tun noflKmoHeHMSi. 



3) Valige Install HP LaserJet software. 4) Printeri uhendusviisardis 
(Printer Connection Wizard) valige uhenduse Nik. 



3) Pasirinkite Install HP LaserJet software (diegti „HP LaserJet" 
programing jrangaj. 4) Vedlyje ..Printer Connection Wizard" 
pasirinkite rysio tipq. 



3) Izvelieties Install HP LaserJet software. 4) Printera 
pievienosanas vednT (Printer Connection Wizard) izvelieties 
savienojuma veidu. 



3) HP LaserJet 6afflapjiaMaiibi^>Ka6flbi^raybiH opHaTy 

KOMaHflacbiH Tanflanbi3. 4) npuHTepfli wanfayflbi opHaTy 
i±ie6epiHfle ^ocwnbic TypiH TanflaH,bi3. 



5) The software prompts you to connect the device to a computer. 
Connect a USB cable (A/B) from the device to the correct computer 
port. 

Note If connecting to a network, proceed to the following step 
without connecting a USB cable. 



5) ripn ycTaHOBKe 6yfleT 3anpoi±ieHO nofliaiKDHeHne yorpoMCTBa k 
KOMnbiOTepy. rioflKJiHDHMTe Ka6enb USB (A/B) ycrpoMCTBa k 
cooTBeTCTByioineMy nopTy KOMnbKvrepa. 

npuMenaHne ripn noflKJiJOHemin k ce™ nepePiflMTe k cneflyroineMy 
Luary 6e3 noflKriKDneHnsq Ka6ensq USB. 



5) Tarkvara palub teil seade arvutiga uhendada. Uhendage USB- 
kaabel (A/B) seadme ja arvuti oige pordi vahele. 
Markus Kui ijhendate seadme vorku, jatkake jargmise sammuga 
ilma USB-kaablit uhendamata. 



5) Programine [ranga jusq paprasys jrenginj prijungti prie 
kompiuterio. Irenginio USB kabelj (A/B) prijunkite prie reikiamo 
kompiuterio prievado. 

Pastaba Jei registruojates tinkle, tolesnj veiksmq atlikite neprijunge. 
USB kabelio. 



5) Tiek paradTts uzaicinajums pieslegt ierlci datoram. Pievienojiet 
iences USB kabeli (A/B) atbilstosajam datora portam. 
PiezTme: Ja pievienojat ierfci tlklam, parejiet pie nakamas darbTbas, 
nepievienojot USB kabeli. 



5) OpHaTy Ke3iHfle ^ypbinrbiHW KOMnbiOTepre >Kanray Typanbi cypay 
canbmaflbi. K^ypbinrNHbin USB (A/B) Ka6eniH KOMnbKrrepfliH, Tuidi 
nopTWHa >Kanranbi3. 

EcKepme >Kenire >KanfaraH Ke3fle Keneci i^aflaMFa USB Ka6eniH 
>Kanfaycbi3 aybicbinbi3. 
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6) For Windows 2000 and Windows XP operating systems that 
meet all system requirements, select Typical, and then follow the 
instructions to install the software. 



For Windows 98 and Windows Millennium Edition (Me) operating 
systems, or any system that does not meet the system 
requirements, select Minimal, and then follow the instructions to 
install the software. 



6) fl™ onepau,MOHHt>ix CMCTeM Windows 2000 m Windows XP, 
OTBenatomi/ix BceM CMCTeMHNM Tpe6oBaHMHM, Bbi6epnTe Tun 
ycTaHOBKM 06bMHan m cneflyMTe MHCTpyKu.MHM Ha 3KpaHe, hto6n 
ycTaHOBMTb nporpaMMHoe o6ecneHeHne. 



flrm onepaL(MOHHbix CMCTeM Windows 98 m Windows Millennium 
Edition (Me) v\nv\ /ik>6om flpyroPi CMCTeMbi, KOTopasq He OTBenaeT 

CMCTeMHNM Tpe60BaHMflM, Bbl6epMTe TMn ydaHOBKM 

MuHMManbHan m cneflyPiTe MHCTpyKu.wflM Ha OKpaHe, hto6n 
ycTaHOBMTb nporpaMMHoe o6ecneHeHne. 



6) Koigile susteemi noudmistele vastavate operatsioonisusteemide 
Windows 2000 ja Windows XP puhul valige Typical (Tuupiline) ning 
jargige tarkvara installimisjuhiseid. 



Operatsioonisusteemide Windows 98 ja Windows Millennium 
Edition (Me) voi mis tahes susteemi noudmistele mittevastavate 
susteemide puhul valige Minimal (Minimaalne) ning jargige tarkvara 
installimisjuhiseid. 



6) Diegdami sistemos reikalavimus atitinkanciose ..Windows 2000" ir 
..Windows XP" operacinese sistemose, pasirinkite Typical Qprastas) 
ir vadovaukites programmes jrangos diegimo instrukcijomis. 



Diegdami ..Windows 98" ir ..Windows Millennium Edition (Me)" arba 
kitose sistemos reikalavimq netenkinanciose operacinese 
sistemose, pasirinkite Minimal (minimalus) ir toliau vadovaukites 
programmes jrangos diegimo instrukcijomis. 



6) Operetajsistema Windows 2000 un Windows XP, ja ta atbilst 
visam sistemas prasTbam, izvelieties Typical (Tipiskie) un pec tarn 
sekojiet instrukcijam, lai instaletu programmaturu. 



Operetajsistema Windows 98 un Windows Millennium Edition (Me) 
vai jebkura cita operetajsistema, kas neatbilst sistemas prasTbam, 
izvelieties Minimal (Minimalie) un pec tarn sekojiet instrukcijam, lai 
instaletu programmaturu. 



6) Eapnbii^ >KyMejiiK TananTapra cati Kene™ Windows 2000 xoHe 
Windows XP onepaL(nsqnb[^ wyMenepi yiuiH 9fleTTeri opHaiy TypiH 
TaH,flaH,bi3 fla, 6aFflapjiaMa/ibi^>Ka6flbiK;Tayflb[ opHaiy yujiH 
SKpaHflaru Hyc^aynapra cyweHiH,i3. 



Windows 98 xoHe Windows Millennium Edition (Me) onepau,M5iJibi^ 
wywenepi HeMece wyweniK Tanamapra caw KenMeMTiH Ke3 KenreH 
6acK,a wyPie yiuiH MkiHwviajiflbi opHaiy TypiH TaH.flaH.bi3 fla, 
6afflapnaManbiK, >Ka6flbiK,TayflN opHaTy yiuiH SKpaHflarbi 
Hyc^aynapFa cyfieHiH.i3. 
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Use the HP Toolbox 

Note The HP Toolbox is not available from a minimal installation, 
and it does not support Macintosh operating systems. 
After the software installation is complete you can use the device 
from your computer. 



1) On the computer, click Start, and then click Programs. 2) Click 
HP, click HP CLJ 2820/2830/2840, and then click hp Toolbox to 
open the HP Toolbox. Now, go to step 32. 



Mcnonb30BaHne naHeiiH MHCTpyMeHTOB HP 

ripuMenaHne riaHenb MHCTpyMeHTOB HP HeflociynHa npn 
MMHMManbHOM ydaHOBKe, m OHa He noflflep>KMBaeT onepau,i<iOHHbie 
cucTeMbi Macintosh. 

riocne 3aBepi±ieHnsq yciaHOBKn nporpaMMHoro o6ecneHeHnsq 

yCTpOMCTBO MO>KHO MCnOJlb30BaTb C KOMnbKJTepa. 



1) Ha KOMnbKDTepe u^enKHMTe Ha KHonKe riycK, a 3aTeM — Ha 
KOMaHfle ITporpaMMbi. 2) LL|enKHMTe Ha HP, 3aieM — Ha 
HP CLJ 2820/2830/2840 w Ha hp Toolbox, hto6m OTKpbiTb naHenb 
MHCTpyMeHTOB HP. 3aTeM nepeMflMTe k luary 32. 



HP Tooriistakasti kasutamine 

Markus HP Tooriistakast ei ole kasutatav minimaalse installi korral 

ning Macintoshi operatsioonisusteemid seda ei toeta. 

Kui tarkvara install on lopule viidud, saate te seadet juhtida oma 

arvutilt. 



1) Klopsake arvutil Start (Alusta) ning seejarel klopsake Programs 
(Programmid). 2) Klopsake HP, klopsake HP CLJ 2820/2830/2840 
ning seejarel klopsake HP Tooriistakasti avamiseks hp Toolbox. 
Niiud jatkake sammuga 32. 



Naudokite rinkini „HP Toolbox" 

Pastabe Rinkinys „HP Toolbox" nebus pasiekiamas minimalaus 
diegimo atveju; jo nepalaiko ..Macintosh" operacines sistemos. 
Baig§ diegti programing jrang^, jrenginj galite naudoti is savo 
kompiuterio. 



1) Kompiuteryje spustelekite Start (pradeti), o paskui - Programs 
(programos). 2) Spustelekite HP, HP CLJ 2820/2830/2840, o paskui 
- „hp Toolbox" ir atidarykite rinkini HP Toolbox. Pereikite prie 32 
veiksmo. 



HP Toolbox (rlku komplekta) izmantosana. 

PiezTme: HP Toolbox nav pieejams, ja izvelaties minimalo 
instalesanu, un tas neatbalsta Macintoch operetajsistemas. 
Pec programmaturas instalesanas pabeigsanas ierTci varat vadTt no 
datora. 



1) Datora noklikskiniet Start (Sakt), pec tarn Programs 
(Programmas). 2) Noklikskiniet uz HP, HP CLJ 2820/2830/2840 un 
pec tarn hp Toolbox, lai atvertu HP Toolbox. Tagad parejiet pie 
32. darbTbas. 



HP Kvpanflap naHeniH naiiflajiaHy 

EcKepme HP K,ypanflap naHeniHe MMHMManflbi opHaTy Ke3iHfle k,oji 
>KeTKi3y MyiviKiH eiviec, >K8He on Macintosh onepau.wsiJibiK, 
>KyMeTiepiHe i^onflay KepceTnePifli. 

BafflapnaManw^ >Ka6flbiK,Tayflbi opHaTy ani^TanfaHHaH KewiH 
^ypbiJifbiHw KOMnbKDTepfleH nawflanaHyfa 6onaflbi. 



1) KoMnbKrrepfle IcKe i^ocy 6aTbipMacbm, coflaH coh, 
BafflapnaManap KOMaHflacbiH iuepTini3. 2) HP K,ypa.nflap naHeniH 
amy yiuiH HP, coflaH coh, HP CLJ 2820/2830/2840 >K9He hp Toolbox 
iuepTiH,i3 . CoflaH coh, 32-iui K,aflaMflbi >KacaH,bi3. 
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Install the Macintosh software (OS 9.2.2 and later) 

Note If you are using Macintosh OS X, go to step 31 . 

1) Connect the USB cable (A/B) to the computer. 2) Quit all of the 

programs that are running on the computer. 



3) Follow the instructions that appeared at the end of the animated 
installation guide on the device CD. If the installation program did 
not begin automatically, open the CD folder and double-click the 
HP All-in-One Installer icon. 



YcTaHOBKa nporpan/iMHoro o6ecne<HeHnsi fljia Macintosh (OS 9.2.2 
uriM 6onee no3flHeM Bepcun) 

npuMenaHMe ripn ncnonb30BaHMM Macintosh OS X nepeMflMTe k 
Luary 31. 

1) riofliaiKDHMTe Ka6enb USB (A/B) k KOMnbKrrepy. 2) 3aKpoMTe Bee 
pa6oTaKDU4ne Ha KOMnbiOTepe nporpaMMbi. 

Installige Macintoshi tarkvara (OS 9.2.2 ja uuemad) 

Markus Kui kasutate operatsioonisiisteemi Macintosh OS X, jatkake 
sammuga 31. 

1) Uhendage USB-kaabel (A/B) arvutiga. 2) Sulgege koik arvutil 
tootavad programmid. 



3) CneflyfiTe MHCTpyKi^MSM Ha SKpaHe, KOTopwe nosiBJisiiOTCsi b 
KOHi^e aHMMnpoBaHHoro pyKOBOflCTBa no yciaHOBKe, 
coflep>Katnerocsq Ha ycTaHOBOHHOM KOMnaKT-flMCKe. Ecnn 
nporpaMMa ycTaHOBKM He 3anyci<aeTC5i aBTOMaTMHecKM, OTKpoMTe 
nanKy KOMnaKT-flMCKa m flBa>Kflbi uieriKHMTe Ha 3HanKe HP All-in- 
One Installer. 

3) Jargige juhiseid, mis kuvatakse seadme CD animeeritud 
installijuhendi lopus. Kui installiprogramm ei kaivitu automaatselt, 
avage CD kaust ning topeltklopsake ikooni HP All-in-One Installer. 



[diekite ..Macintosh" programing jrangq („OS 9.2.2" ar velesn? 
versijaj 

Pastaba Jei naudojate ..Macintosh OS X", pereikite prie 31 veiksmo. 
1) USB kabeli (A/B) prijunkite prie kompiuterio. 2) Isjunkite visas 
kompiuteryje paleistas programas. 



3) Vadovaukites instrukcijomis, pateiktomis [renginio kompaktiniame 
diske esancio animacinio diegimo vadovo pabaigoje. Jei diegimo 
programa neprasideda automatiskai, atidarykite kompaktinio disko 
aplankq ir du kartus spustelekite piktogramq HP All-in-One Installer 
(HP ..Viskas viename" diegimo programa). 



Programmaturas instalesana Macintosh (OS 9.2.2 vai jaunaka) 

PiezTme: Ja izmantojat Macintosh OS X, parejiet pie 31. darbTbas. 
1) Pievienojiet USB kabeli (A/B) datoram. 2) Aizveriet datora visas 
darbojosas programmas. 



3) Sekojiet noradTjumiem, kas ir redzami iences kompaktdiska 
iek|autas ilustretas instalesanas pamacTbas beigas. Ja instalesanas 
programma nesak darboties automatiski, atveriet kompaktdiska 
mapi un veiciet dubultklikski uz ikonas HP All-in-One Installer. 



Macintosh (OS 9.2.2 HeMece oflaH wanapaK; Hyci^acbi) vwiH 
6afflapjiaMaribiK; >xa6Abiigay opHaTy 

EcKepme Macintosh OS X nawflanaHfaH warflaiifla 31-iui K,aflaMflbi 
>KacaH,bi3. 

1) USB (A/B) Ka6e/iiH KOMnbiOTepre >KajiraH,bi3. 2) KoMnbKrrepfle 
>KyMbic iCTen TypraH 6apnbii^ 6arflapnaMa.napflbi >Ka6biH,bi3. 



3) OpHaTbiMra apHanfaH KOMnaKT-flMCKifleri opHaTy 6oMbiHiua 
6eMHeni HycK,ayjibiK,TbiH, coubmfla natifla 6onaTbiH SKpaHfla™ 
Hyc^aynapra cyMeHiH,i3. Erep opHaTy 6arflapnaiviacbi aBTOMairbi 
Typfle icKe KpcwnMaca, KOMnaicr-flMCKiHiH, raanwbiFbiH ai±ibiH,bi3 
fla.HP All-in-One Installer Tan6aiuacbiH era peT Luep-riH,i3. 
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4) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 5) When 
prompted, restart the computer. 6) When the HP all-in-one Setup 
Assistant starts, follow the instructions. Then, go to step 32. 



Install the Macintosh software (OS X 10.2 and later) 1) Connect 
the USB cable (A/B) to the computer. 2) Quit all of the programs 
that are running on the computer. 



4) CneflyMTe MHCTpyKqunM Ha 3KpaHe, a 3aTeM me/iKHi/ue Ha Install. 

5) ripn cooTBeTCTByiOLneM 3anpoce nepe3arpy3MTe KOMnbiOTep. 

6) riocne 3anycKa nporpaMMw HP all-in-one Setup Assistant 
cneflyMTe wHCTpyKu.MflM Ha 3KpaHe. 3aTeM nepeMflMTe k ujary 32. 



YcTaHOBKa nporpan/iMHoro o6ecneHeHnsi fl/ia Macintosh (OS X 10.2 
mjim 6onee no3flHeti Bepcun) 1) lloflKniOHMTe Ka6ejib USB (A/B) k 
KOMnbKDTepy. 2) 3aKpoMTe Bee pa6oTaiOLni/ie Ha KOMnbiOTepe 
nporpaMMw. 



4) Jargige ekraanilolevaid juhiseid ning klopsake seejarel Install. 

5) Kui ilmub vastav viip, kaivitage arvuti uuesti. 6) Kui HP all-in-one 
Setup Assistant (Seadistusassistent) kaivitub, jargige juhiseid. 
Seejarel jatkake sammuga 32. 



Installige Macintoshi tarkvara (OS X 10.2 ja uuemad) 1) Uhendage 
USB-kaabel (A/B) arvutiga. 2) Sulgege koik arvutil tootavad 
programmid. 



4) Vadovaukites ekrane pateiktomis instrukcijomis ir spustelekite 
Install (diegti). 5) Paprasyti, paleiskite kompiuteri is naujo. 6) Kai 
programa „HP viskas viename Setup Assistant" pradedama vykdyti, 
vadovaukites instrukcijomis. Tada pereikite prie 32 veiksmo. 



[diekite Macintosh programme jranga. (OS X 10.2 ar velesn? versijaj 

1) USB kabelj (A/B) prijunkite prie kompiuterio. 2) Isjunkite visas 
kompiuteryje paleistas programas. 



4) Sekojiet ekrana redzamajam instrukcijam, pec tarn noklikskiniet 
uz Install (Instalet). 5) Pec uzaicinajuma restartejiet datoru. 6) Kad 
sak darboties HP All-in-One Setup Assistant, sekojiet instrukcijam. 
Pec tarn parejiet pie 32. darbTbas. 



Programmaturas instalesana Macintosh (OS X 10.2 vai jaunaka). 

1) Pievienojiet USB kabeli (A/B) datoram. 2) Aizveriet datora visas 
darbojosas programmas. 



4) 3i<paHflafbi HYCK,aynapfa CY^eHiH,i3, coflaH coh, Install iuepTini3. 

5) Tuidi CYpay Tycce, KOMnbKDTepfli K,aPiTa icKe K,ocbinbi3. 6) HP all- 
in-one Setup Assistant 6afflapnaMacbiH icKe K,ocK,aHHaH KewiH 
3KpaHflafbi HycK,aynapfa cyMeHiH,i3. CoflaH coh, 32-iui i^aflaMflbi 
>KacaH,bi3. 



Macintosh (OS X 10.2 HeMece oflaH >Kanapai^ Hyci^acbi) yujih 
6afflapjiaMa/ibiK;>Ka6flbiigay opHaTy 1) USB (A/B) Ka6eniH 
KOMnbKDTepre >KanfaH,N3. 2) KoivinbiOTepfle >kymwc icien TypfaH 
6apnbiK, 6afflapnaivianapflbi >Ka6biH,N3. 
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3) Follow the instructions that appeared at the end of the animated 
installation guide on the device CD. If the installation program did 
not begin automatically, open the CD folder and double-click the 
HP All-in-One Installer icon. 



4) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 5) When 
prompted, restart the computer. 6) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. 



3) CneflyMTe MHCTpyKu,i/i5iM Ha SKpaHe, KOTopwe nosiBrmiOTCsi b 
KOHu,e aHMMnpoBaHHoro pyKOBOflCTBa no yciaHOBKe, 
coflepaoLnerocsi Ha yciaHOBOHHOM KOMnaKT-flMCKe. Ecnn 
nporpaMMa ycTaHOBKM He 3anyci<aeTC5i aBTOMaTMnecKn, OTKpoMTe 
nanKy KOMnaKT-flMCKa m flBa>Kflbi uieriKHMTe Ha 3HanKe HP All-in- 
One Installer. 



4) CneflyfiTe MHCTpyKL^Maivi Ha OKpaHe, a 3aTewi uieriKHMTe Ha Install. 

5) ripn cooTBeTCTByHJuieM 3anpoce nepe3arpy3MTe KOMnbKrrep. 

6) riocne 3anycKa nporpaMMbi HP All-in-One Setup Assistant 
cneflyMTe MHCTpyKL(MsqM Ha 3KpaHe. 



3) Jargige juhiseid, mis ilmuvad seadme CD animeeritud 
installijuhendi lopus. Kui installiprogramm ei kaivitu automaatselt, 
avage CD kaust ning topeltklopsake ikooni HP All-in-One Installer. 



4) Jargige ekraanilolevaid juhiseid ning seejarel klopsake Install. 

5) Kui ilmub vastav viip, kaivitage arvuti uuesti. 6) Kui HP All-in-One 
Setup Assistant (Seadistusassistent) kaivitub, jargige juhiseid. 



3) Vadovaukites instrukcijomis, pateiktomis [renginio kompaktiniame 
diske esancio animacinio diegimo vadovo pabaigoje. Jei diegimo 
programa neprasideda automatiskai, atidarykite kompaktinio disko 
aplankq ir du kartus spustelekite piktogramq HP All-in-One Installer 
(HP „Viskas viename" diegimo programa). 



4) Vadovaukites ekrane pateiktomis instrukcijomis ir spustelekite 
Install (diegti). 5) Kai paprasys, paleiskite kompiuterj is naujo. 6) Kai 
programa „HP viskas viename Setup Assistant" pradedama vykdyti, 
vadovaukites instrukcijomis. 



3) Sekojiet noradTjumiem, kas ir redzami iences kompaktdiska 
iek]autas ilustretas instalesanas pamacTbas beigas. Ja instalesanas 
programma nesak darboties automatiski, atveriet kompaktdiska 
mapi un veiciet dubultklikski uz ikonas HP All-in-One Installer. 



4) Sekojiet ekrana redzamajam instrukcijam, pec tarn noklikskiniet 
uz Install (Instalet). 5) Pec uzaicinajuma restartejiet datoru. 6) Kad 
sak darboties HP All-in-One Setup Assistant, sekojiet instrukcijam. 



3) OpHaTbiMra apHanfaH KOMnaKT-flMCKifleri opHaiy 6oMbiHiua 
6ePiHeni Hyc^ayjibi^TbiH, coubmfla natifla 6ona™H SKpaHflafw 
Hyci^aynapFa cyMeHini3. Erep opHaiy 6aFflapnaiviacbi aBTOMaTTbi 
Typfle icKe K;ocbiriMaca, KOMnaKT-flMCKiHiH, i^aniubiFbiH ai±ibiH,bi3 fla, 
HP All-in-One Installer Tan6aiuacbiH eKi peT i±iepTiH,i3. 



4) OKpaHflafw HycK,aynapfa cyweHiH,i3, coflaH coh, Install Luep"riHj3. 

5) Tuidi cypay Tycce, KOMnbiOTepfli i^aMTa icKe i^ocbinbi3. 6) HP All- 
in-One Setup Assistant 6arflapnaMacbi icKe K,ocbinraHHaH KePiiH 
3KpaHflarbi Hyc^aynapra cyMeHiH,i3. 
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Test the software installation Print a page from any program to 
make sure that the software is correctly installed. If the installation 
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see the 
support flyer or go to http://www.hp.com/support/clj2800series for 
more information. 



Register the all-in-one Register with HP to keep your all-in-one 
running smoothly and to receive free information that is relevant to 
you, including driver or software update notifications, support alerts, 
and tips for using your HP product. Register your all-in-one at 

http://www.hp.com/go/register. 



ripoBepKa ycTaHOBKM nporpan/iMHoro o6ecneHeHM5i flna npoBepKn 
npaBunbHOCTM ydaHOBKM no pacnenaiaMTe CTpaHMLry M3 jik)6om 
nporpaMMbi. Ecnw npn yciaHOBKe npon30Ujna oujn6Ka, 
nepeycTaHOBMTe no. Ecnw BbinonHmb nepeyciaHOBKy He yflaeicn, 
Ann nonyneHnsq flononHMTenbHbix CBefleHMM cm. BKnaflbiw o 
TexHMHecKOM noflflep>KKe vow o6paTMTecb no aflpecy: 
http://www.hp.com/support/clj2800series. 

Testige tarkvara installumist Tarkvara oiges installumises 
veendumiseks printige lehekulg suvalisest programmist. Kui 
installimine ebaonnestus, installige tarkvara uuesti. Kui 
taasinstallimine ebaonnestub, lugege lisateavet tugiteenuste lehelt 
voi veebilehelt http://www.hp.com/support/clj2800series. 



PerncTpaL(M5i MHorocpyHKi^noHa/ibHoro ycTpoiicTBa «Bce b oahom» 
flnsq nonyneHnsq KOMnneKCHOM noflflepwKM m 6ecnnaTHbix CBefleHMM 
06 ycTpoMCTBe, BK/iKDHan yBeflOMJiem/iH 06 o6HOBneHMnx flpaiiBepa 
nnn no, npeflynpe>KfleHM!q cny>K6b[ noflflepwKM m coBe™ no 
ncnonb30BaHMK3 ycTpoMCTBa HP 3aperncTpnpyMTe Bai±ie 
MHorocpyHKL^MOHajibHoe ycTpoMCTBO no aflpecy http://www.hp.com/ 
go/register. 

Registreerige seade Selleks, et seadme too oleks sujuv ja et 
saada tasuta teile vajalikku teavet, sealhulgas teateid draiverite voi 
tarkvarauuenduste kohta, seadme toeteateid ja nouandeid HP 
seadme kasutamiseks, registreerige see HP-s. Registreerige seade 
Internetis aadressil http://www.hp.com/go/register. 



Isbandykite programmes jrangos jdiegima. Is bet kurios programos 
isspausdinkite puslapj ir jsitikinkite, ar programing jranga jdiegta 
teisingai. Jei teisingai jdiegti nepavyko, programing jranga. diekite is 
naujo. Jei is naujo jdiegti nepavyko, daugiau informacijos ieskokite 
paslaugq brosiuroje arba eikite j http://www.hp.com/support/ 
clj2800series. 



Uzregistruokite „Viskas viename" Uzregistruokite savo HP, jei 
norite, kad jusu. HP „Viskas viename" veiktu. be sutrikimu_, taip pat, 
jei norite gauti pravarcios informacijos, tokios kaip tvarkykles ar 
programmes jrangos atnaujinimo pranesimai, palaikymo jspejimai ir 
HP produkto naudojimo patarimai. jrenginj „Viskas viename" 
uzregistruokite http://www.hp.com/go/register. 



Programmaturas instalacijas parbaude. Lai parbaudTtu 
programmaturas instalacijas pareizTbu, izdrukajiet lappusi no 
jebkuras programmas. Ja instalacija nav izdevusies, veiciet to 
atkartoti. Ja atkartota instalesana neizdodas, papildinformaciju 
skatiet skrejlapa par atbalstu vai apmeklejiet Web vietu: 
http://www.hp.com/support/clj2800series. 



Universalis iences registresana. Lai nodrosinatu universalis 
iences netraucetu darbTbu, ka an bez maksas sanemtu nodengu 
informaciju, ieskaitot draiveru un programmaturas atjauninasanas 
pazinojumus, ierices atbalsta bndinajumus un jusu HP iences 
lietosanas padomus, pieregistrejiet savu HP ierTci. Registrejiet savu 
universalo ierTci seit: http://www.hp.com/go/register. 



BafflapnaManbii^ >Ka6flbiKrayflbin opHaTbirifaHbiH TeKcepy 
BarflapnaManbii^ x<a6flbi^TayflbiH, flypwc opHaTbinfaHbma k63 
>KeTKi3y yiuiH Ke3 KenreH 6arflapnaMaflaH 6ip 6eT 6acwn 
LUbifapb[H,bi3. Erep opHaiy Ke3iHfle K,aTe Keice, 6aFflapnaivianbi^ 
>Ka6flbii^Tayflbi ^aiiTa opHaTbiH,bi3. Erep ^ai/na opHaiyflbiH, co~ri 
Tycnece, ^ocwMwa MoniMeT any yujiH TexHMKanbiK, Kpnflay Typanw 
MoniMeT >Ka3binfaH intern K,apaH,bi3 HeMece Mbma aflpec 
6oMbiHi±ia xa6ap/iacb[H,bi3: http://www.hp.com/support/clj2800series. 



KencbyHKL(MOHajiflbi "6apnbifbi 6ipeyfle" wpbiJifbicbiH TipKey 

"EapribiFbi 6ipeyfle" iwpbinfbiCbiHbiH, ipi<i.nicci3 >KyMbic iCTeyi yujiH 
>K9He ^ypbijiFbira i^aTbiCTbi TeriH aK,napaT, cohhh, iwiHfle flpawBepfli 
Heiviece 6arflapnaManbiK, >xa6flbiK;Tayflb[ wa^anay Typanw 
^ynai^TaHflbipy, Kpnflay K,bi3Me"riHiH, ecKepiynepiH HOHe HP 
i^ypbirifbiCbiH nawflanaHy 6oMbiHLua Keneciep any yiuiH HP 

KOMnaHMSICblHfla TipKeniH,i3. KenCpyHKL(MOHanflbl K,¥PbinrblH,bl3flbl 

Mbma aflpec 6oMbiHLua TipKe~riH,i3: http://www.hp.com/go/register. 
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HP and its subsidiaries respect your privacy and are committed to 
protecting it. See the HP privacy statement at the Web site. 



KoMnaHun HP m ee napmepbi OTBenaiOT 3a KOHCpnfleHu,i/ia.nbHOCTb 
npefloCTaB/iem-ibix Baivin CBefleHMM m rapaHTwpyiOT 3au\my stmx 
CBefleHMM. Cm. nonoweHwe o KOHCpnfleHu,i/ianbHOC~™ HP Ha Web- 
y3ne KOMnaHMM. 



HP ja tema tutarettevotted austavad teie privaatsust ja on 
puhendunud selle kaitsmisele. Lugege HP privaatsuskinnitust 
veebilehel. 



Bendrove HP ir jos antrines bendroves gerbia jusq privatum^ ir 
[sipareigoja j[ ginti. HP privatumo patvirtinimo ieskokite tinklapyje. 



HP un tas meitasuznemumi irapnemusies ieverot un aizsargat jusu 
konfidencialitati. lepazTstieties ar Web vieta pieejamo HP 
pazinojumu par konfidencialitati. 



HP KOMnaHMACbi MeH ohwh cepiKTecTepi ci3 6epreH MOJiiMerri 
i^ynnfl caK,Tay yujiH >Kayan 6epefli »OHe ohh i^opfayfa Keni/ifliK 
6epefli. HP K,ynM!qnb[fbi Typanw epe>KeHi KOMnaHMflHbiH, Web 
Topa6bmaH K,apaH,bi3. 




Support information For customer support, see the support flyer or 

go to http://www.hp.com/support/clj2800series. 



CBefleHkia o TexHunecKOM noflflep>KKe CBefleHun o nofl,qep>KKe 

KJIMeHTOB CM. Ha BKJiaflblLUe CO CBefleHMflMM O TeXH MHeCKOM 

noflflep>KKe nnn noaflpecy: http://www.hp.com/support/clj2800series. 



Tugiteave Klienditoe teavet vaadake tugiteenuste lehelt voi 
aadressil http://www.hp.com/support/clj2800series. 



Palaikymo informacija Informacijos apie klientq palaikyma^ 
ieskokite paslaugq brosiuroje arba eikite j http://www.hp.com/ 
support/clj2800series. 



Informacija par atbalstu. Klientu atbalsta informaciju skatiet 
skrejlapa par atbalstu vai apmeklejiet Web vietu: http://www.hp.com/ 
support/clj2800series. 



TexHMKanbii^ ^ojiflay Typanbi ai^napaT KrmemTepre K,on,qay 
Kepceiy Typanbi a^napai™ TexHMKanbiK, i^>i3MeT Kepceiy Typanw 
iiu6eTTeH HeMece Mbma aflpec 6oMbiHwa i^apaH,bi3: 

http://www.hp.com/support/clj2800series. 
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Congratulations! The device is ready to use. Open the 

HP Toolbox, the online support, or the electronic user guide for 

additional use and troubleshooting information. 



l~lo3flpaBJifleM! YcTpoMCTBO roTOBO k pa6oTe. fl™ nonyneHMfl 
flononHMTenbHbix CBefleHMM no 3KcnjiyaTau,i/in m ydpaHeHHK) 
HenonaflOK OTKpoMTe nanne/ib MHCTpyivieHTOB HP, o6paTMTecb b 

CJiy>K6y MHTepaKTMBHOM nOflflep>KKM KJll/ieHTOB MJ1M K 3/ieKTpOHHOMy 

pyKOBOflCTBy nonb30BaTensq. 



Onnitleme! Seade on kasutamiseks valmis. Avage taiendava 
kasutus- ja veaotsinguteabe saamiseks HP Tooriistakast, Interneti 
tugilehekulg voi elektrooniline kasutusjuhend. 



Sveikiname! Jusu. [renginys parengtas naudoti. Jei norite gauti 
informacijos apie papildomq irenginio naudojimq arba apie tai, kaip 
salinti triktis, jos ieskokite rinkinyje „HP Toolbox", tinklo palaikymo 
programoje arba elektroniniame vartotojo vadove. 



Apsveicam! lence ir gatava darbam. Atveriet HP Toolbox, 
tiessaistes atbalstu vai elektronisko lietotaja rokasgramatu, lai 
sanemtu papildinformaciju par iences lietosanu un problemu 
noversanu. 



KyTTbi^TaiiMbi3! K^ypbuiFbi >KyMbic icTeyre flawbrn. ICKe nawfla/iaHy 
MeH aK,aynapflbi >kok) Typanw ^ocbiMiua ai^napaT any yui'm HP 
i^ypanflap naHejim auibinbi3, K/ineHTTepre MHTepaKTMBTi i^o/iflay 
Kepceiy K;bi3Me~riHe xa6ap/iacbinbi3 Heiviece naMflajiaHywbiHbin 
aneKTpoHflbiK; Hyc^ay/ibiFbiH K,apanw3. 
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.http://www.hp.com/support/clj2800series £9>oJI Jl 
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6ilcL p3 (Install. 5 j^s Ju\ ^ ajiliJI Jc _ f gkt, ^1 oblw j>l gjil (4 
HP Jig. ii. Iju/ Lojuc «JUI ^bUujVI £yl (6 oilall a»c .^jnnSJI jl^> Jig. in 

All-in-One Setup Assistant 



aS"_p>ioJI jj.^IL 1 ojx^oaJI . .««»■ 1 1 JJj 0.1$. ^3 jgkb ^1 obLijVI £yl (3 

.LoLflJb ^-oL_h Ijuj ,dJ b| i_M*iJL ^/^bxJI jo^g.^rtll ^/j^aJI l _ r lc 3^>^oJI 
HP All-in-One >oj ,jj$9 b?j3>o I ^1^ J<3$jj^oJI ^^l jJboo ^ils 

.Installer 




J.gi.i. uLo^J HP ^jJ Jjl^> Jjy>.n.i ,<x9 a>Ij ^ JSJI jl^> J*>jwu ,oj • iS <ul jiS'LJU ^L.^ ^1 ^ gJol g/>b_HJI Cuui'jLol 

l _ r JI ^LosJ^oJIj jl£*JI uuUi Jj^a^Jlj ocLqSL. ji> 3 ^jS JSJI jl^> ^_jS .jy>l jJ\ Cvui olcL ,o3 . . ■ ; * "* 1 1 J*a9 aJl> ^ <txj*^> aa. _Ja, <y>l_,JI 

. .1 g... ■ 3I gjjLjJI coJlx. oljbiAjljl Jig null guoL _h »ilb Loo LL^o »ila#i g^oJI ojLj, pS 3I ^xjJI j^julo _Jibl .qmmII 6ilc| JiiS <iJL> 

^3 JSJI jLj? Ji>juuuj f>s .HP jLj? ^Iaxlu/L i^>bxJI obWdlj jLj^JI ,00 Cf° -»*>aJI ,JLc J>^U http://www.hp.com/support/clj2800series 

.http://www.hp.com/go/register £9>oJL; a>(3 .olojlaoJI 
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afpsioJI j<).n\L fij^ax)J\ ^ II JJj a,l§. jgkb ^1 obUjjVI £hI (3 

.LulaL OmhII ^-oL_h Ia*j ,dJ b| i_m*juJL ^/jbxJI lor)g.^rtll ^/j^aJI l _ r Ic 3^>^oJI 

HP All-in-One >oj ,jj$s b?j3>o I ^1^ J<3$jj^oJI ^^l :iboo ^ils 

Installer 




USB J, If J*^, ,as (1 (^joSll^OS 10.2 jlA^>>ll)Macintosh 

._Hj)iin<JI jl^> Jc Igl.g.ii, <Sjb\JI £^>l _,JI ASlf ^^icl (2 .^jji.nSjl jl^o ((A/B 



(ii>ill30S 9.2.2 jli^>>ll)Macintosri gy>U,H o«S 
J| Jails .Macintosh OS X J.g.ii.ll g^L ^jcW; cof b| ih>^> 

.31 qskcUl 

^SjbJI £al jJI «9.f (2 .j.^uaSJI jl$su (USB (A/B J, If J^sh f3 (1 

j i>) i i A C I | jl^> ^_ytC Igl.P "<■' 




oilcL ,oS (Install. 5 j^s jiiil f» ojiLiJI Jc oblw j>l gjil (4 
HP J ig.ii i Iju/ Lojuc «JUI ^bUujVI gul (6 oilall a»c .^..nSJI jl^> J.t?..i. 

.32 b^kiJI ,J| J&iil ,oi All-in-One Setup Assistant 
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Windows Millennium Edition3 Windows 98 J,>.,..ll ^UaJ wJL 0^5^. o>^\ Windows XP3 Windows 2000 J..>.;..n ^UaJ <wJL (6 

.^jii^ll CvuiJI j>x> ,J;g..i,ll ol.lhin ^^ul. )) J.g..i. ^Iku ^sl 3I ((ME .g_ol, _>JI c»ji;l obLiij)ll gul ^ ..^i^aj Q....II £ji >x> .Ji>.ii.ll ol.lhvn asU 




fij lHP J9$9 (2 ^J>\jl Jj.95 fij Ijjl JjjS jSLj\ , jj£xvCtSJ\ jl^> ^ (1 

gya asiJ HP oIjjI J^s ,*S ,HP CLJ 2820/2830/2840 J5S >il 

.32 qsiaaJI J) oVI Jiiil .HP oljji 



HP oljjl £<>> ,ol.V»Lujl 

Iao) fiS^j ■o J - > ^" ■""i" 11 -V-^ HP olj^l g;_^o ^xi* M ila>iLo 

.Macintosh J.g.,.. iakul <y>L ^Jl 
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afpsioJI j<).n\L 1 ojx*oaJI II JJj Oj[q, ^3 j^x, obUjjVI £hI (2 

■- 6 UII ja>3 1u ^I jjzLuul ,355 jsi>\ fij l J.gt'u'i ^5^5 ^1 ,oj I Jo I ,355 L9 

.^il^jo ,_g$s _>nj| pj Jc^ii^LoJI ,ja _fill Jc HPSetup.exe 



^-0 U _^aJI C u i u 

.30 6sia>]\ Jl Jiil .Macintosh p\ihi ^9 <u>b _*JI c^J «Jo>&> 

.Windows 2000 3I Windows® XP fi \iaj 
._>j>)..nSj| jl^> ,_,!£ IgligMi; vSjb<JI <y>l_>JI J>1eI (1 
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jLjsJI IM -27 qtJrdJI J! JaiilS JUI «S^ ^La^o jLg^JI olT lij 
.28 ojlrsJI ^1 Jftjuls ijjjnn^ J^<^ 6j-ijuLo ^1>££jo 



jl£>) JiiViiin l _ t *iS'La5' jl^dl p\±>Jj*i\ dli> ^3 .jLj>JI jIac| ^ cLji^ll 

"^Wl" J^is J| g^jl ,(Jais a>I3 ^ JSJI HP Color LaserJet 2830 



© 




^ jiS'Ls iJLoi'l i&jjhj jLgjJI Jwjg; JLi_»i CmS lij JLcul aSLulu jlgxJI J1105; 
jujcou dLJLkLo .^joL^I cm*jl» IjoI ,oJ JLoj^JI oSl+jiju jl$>JI Ju^>>< 




"^uS'lill" J*aS ,_JI £>jl ,Jl>lj ^9 JSJI jl£> i_aJJi>9 ijlS' <Ul> ^ 

jl£>) .jLj>JJ Jis^ffij^oJI ^^l Jc j^^oJI t _ f ;3_ ( iSJ))l f oA>.,nnll JJjo 
ocJ^I J| J«bI ,(Jai9 ^>l3 JSJI HP Color LaserJet 2830/2840 
cjo JJj ^3 (^oli_^JI Cyui) 28 o$ki>J\ $\ (JLail aSJjCuu jl$>JI Jua^i) 27 

■ JjgntVll 
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4>juJI JiflJo fij ±9 0j\ ijXJ aJL .dCjlS C« JjuoJI £Lo^o ^ ^jj bl ^JLoJb 

l _Lb"_ f la;l il^>M^>l9 clla>MI iil &&uu[ J$> £j>\ c/l>+oli^ jUii>j))\ 




cUoc £i9l (1 otKujuJI iui^aJI <cuuloJI ^IjlxuuL i>juUJ ^jb jLi>l el_p>l 

<C>3 Cl^^o CmJO Oju^jZlJI CU^ujLoJI ( _ r lC <tii^dl _H^>iij <Lj£j£lII 4>jujloJI 

.gM c-iJI jjJI Jai^l (2 .iJ^jiJI a>jujLoJI cltac. J^lcl ,ai Jejuj^J icLkJI 




6cl ^9 ,a>I3 JSJI HP Color LaserJet 2840 jLj^JU oS^, <Ua>iU 
Memoryj MultiMedia (2 ixD and SmartMedia (1 :*JLdl o/IJJI c-IsUcl. 
.Secure Digital (4 [CompactFlash (3 Memory Stick PRO9 Stick 




*>iiJI J>b HP ^ocju o jSYi aS'uaj J>jI ojJIill olslkb csjlSjUi>l 
.o^IjJI 49lkv oc\j9 asiilkJI ^bxj < _ r JI jjuiij Lo aijUjJI ^ojsu ttoJiJjoJI 
Jc ^5?5aJI ^^^iSJ^II ^AaimoJI JJjo "«jl _fC5J^jiJI js^iH" ,_LaS ,_J| £>jl 
,olA>juujl J^> oLo^IsloJI ^ Ju>oJI l _ r lc J^j^i^iJ jLj>JU ]gr)p»or\ll ^jO jja\\ 

.6 jJlill olslkb isjjs 
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OD CD CD 
CD CD CD 
CD CD CD 



CD CD CD (fjgggd) 
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O O 
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o 



O O CD CD CD 



® o o 

CM) 

OD r<F ) 



CD CD CD 



CD CD CD (D^ggjcS) 
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jjJI Jc \ah^>\ pi .Reports ^axJ j_JI Jai^l (2 

,oi .Config report ii.xxJ jjJI Jc Jfl**ol (3 .(JL>.>!) V 

.(Jl>3|)>^ jjJI Jaai>l 



JSJI HP Color LaserJet 2830/2840 jl^ 63^>>oJI ^>JI i>^J ila>ilo 

.<UJls j_JI Jc Jasi^l (1 




a>juuJI J^oJo ,oj A9 <ul ijx> }S\j .aCjlS ^juoJI ejx^o tj£ ^aj bl g*oJj 

^9 j^>3 ,oac ^ iS\j pi JcV acLkJI oLx.1 oa^>. C^>j aJLo^JI 

^LojIsjjj Jc J$*a>U -ijj^JI jLulo^ (ADF) ol uimjJJ clxJ LaJLJ I ajjjjJI oji>3 



(ADF) 1) olviininll <uiUkll «jisiJI 6a>9 JL>jI g_p ^liXiuiL <c^uUI jL>I 

ol£>>o hiuol (2 . JcM <tcLkdl <t>3 Gs^j Cux (ADF) ol wojJJ tuilaJLJI 
Oj^o ^^p^^iijJI Jjlo^Xi' -x£L» (3 .jjjSuW a>iuip v^i^-? tjun^lj l _ f j> JojLj^JI 
.uM cjJI j_JI \aszia\ pi JcM icLkJI <u>j G.9SL1 
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1 _£*JLo j ,oi ,1 gjx gjil (1 
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(3 .aLa>J *5jbJI Jij^J I p>> J^Uo; clSj_JI ^Jojsdl ol£>>o Sj> (2 
.aJLa>J iSjbJI ,ro=oJI Jl ,0. g ■ . ■ 1 1 jiiii. ,_ r J> gjjJI (>o ^jjibtJI c_^xll 



&i9l(1 (iaii i>\3 J> JSJI HP Color LaserJet 2840 jl^>)2gjjJlvaS>- 

.£_)jJI J>b 3^>^oJI .JUj^JI ^j^jlJI Jtt9 Jjl ,£0 i2 £_).)JI 




6i^>^oJI iLiAaoJI a>^JJI jg,„i, i _ s i> Jfijuj^) JjjjJI aeja^o \oJz*o\ (6 ijglffiJI isb*JI <c*ii oi JiauV AcLkJI l9j>" (4 

.isi/lkdl J>b ,_JI gjjJI dl_,> (7 .IgilSLou gjjJL .OjjAiaJI 
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(7 V^o* & Jjl Ju^l >JI ooS-> ^ oM -uu^ > JSJ 6 J! J^JI J* ^' ^5^1 °*>2S vSs^JI cU^JI vL ^lc' (5 

.(vS^IjJI J^bJI) 




Hewlett-Packard itf _niJ ^SLoo ^1 iJa>ilo 
bb^o ^ol IgYng; cbLao ,£>! 6jujc> Guts' cl^xj HP aS^ji* ^Luj ^ Cumd acLk? 
J>jlu M IjJ .HP oSjAi <>° On ul l jiuLik>l_pJI oa3 o^l _Jo-3 lgg...n. 

^inhl _>>JI ,030:' V Las' .l$>'.>>> <usl 3I ; jjaJol_ f >JI oio) p+ai&i ^5 HP aS j-uu 
.ilbxJI 3I _t»>JI ^^iujuo J^> oLojlao Jiu HP Ls^ij; ^1 ^Jl 




aeJoj ^loJ nsdaS ^oIjc^juujL _h>JI ^juoloI r_H>JL dLujMjj gJaL aJL> ^ <u»ii' 
6jl_f>Jl3l ^j^LjJI eLoJI ^IjiisLujI iSJ^j a9 .cl^JL Lgiui>3 jjL cLco LjLacI pj 

.ctujuLojJI 4>julu\N ^S_>pJI Ojujlj ,^1 UiiLXoJI ^ja liiau-oJI 
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Ai l^Jljl fij ^hikju jl^L acUoJI K JhJo\ j> y^Sjj ^j^^tvj Jd>Uo Jol> qjS ijx> aJIj9 jl^JI J>b o_>laj ^jJI (1 acUoJI iio^p- vif>' 



vS^i^ >_.LJI ,_oj£ xys^s) ooj9 pi,, (^IjJI JobxJI) 




£_pl ioi^l ,iila>bo ail^kujMI C^>j aeUoJI <uij$k> _f> dLmol (4 -U^h ol>o Couj^I !_>ua> 1#>_h l^5iC ;>o dcLJaJI iiiojop- (2 

a J ioJap' ^jb? 635?^oJI cl9j_>JI jAgmMI obbcou ,oS .clSj_>JI _w_>>iJI .Aj^bpdl ^ Jj^>MJI Jaj_HlJI v*-?'3 ^Jla. _>~ clkiaJI Jjl (3 
liaJ v^v. ■iS>l J JI tjii.ih Jol> J>b 6^5?5aJI cLSjjJI ^gui^ll go acUkdl 
.^^IjJI JobxJI go acLkJI 4Ai$hj> Jc 6jo^>o^JI ii^JLoJI iijwJMI 6bb*o 
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HP Color LaserJet 2830/2840 jl^ 6^>>oJI f£s*\\ i>^J ilsoM^ 

.O^SjJI Ju.X>ij *iL°l+9 



jLu ji>Lou 6_^xjLo jLj>JI Jjl^^Ju 3I lgLx£ ^3 dSLkaJI J.gnii ^ LojI 

.aSlloJI AL33 jLi>^ JoJbiJL J£>3/> 
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jl^>JI) .j^<JL u^ibJI ioyuaxiJl uGjsdl Jc j^j/JI ^ji3_^SJ\ll 
.(Jai9 jv>[s ^ JSJI HP Color LaserJet 2830/2840 



^ijuoJI JUJaaJI) jLj>JL J^>5 j oJI Jo^JI Aooxj ^9_^joJI uijLjJI vilLu Ja^^jj ,t\3 (2 




v"L? J 11 ->>>>oJI J.i .g iiiill jj 1 _ r Lc JaijiaJL _>Lg^JI J. g i.n. ,^9 jLjxII Jig mi i c>>JL ^>?>oJI jLJI i_jn;Pf>; jLJI *iULj Jjuagi ,^9 (1 jLJI vilLu J^>i 

.jU I l _i jJ t"'° _>[s<^ jtj^' (AC) _,io jL' i>Laj jU I liLLu ^ >>SN <-9 _JaJI Ja^^j p3 (2 .jLj^JU J _ Jr iJbiJ I 

■i_r J ^ , jl , -9_>^ 
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JIS Ji^oji fiS (2 .j^>ii ojikiJI cpJI Jc ^jjSIoJI J<IS iJda £5>o ja> (1 Ji>l3 JSJI jlgxi iailb J,IS J*^ 

aSLoiu jl ^^ll^S" jLgjo J/ISJI Ji^u ^ .5^*^d. vo.nll, (USB (A/B o^kuiJI ,_JI Jail . jl>I5 JSJI JLxVI aS^u aaJo^ ^Ijtxuu^l ikoiU 

.oS^JI lin) JLail iiuwLS^I J^aiio l _ f uS'lS j{$>SS ±>\$ ^ JSJI jl^> ,ojc»Tm; oiS b| .13 

.14 o^kisJI ,_J| JoolS ,aLoou> 




(JaiiHP Color LaserJet 2830/2840) Liil$ll Jox* jLg=JI J*^)^ jUj<JL JLail iSui J,IS J*^; 

15 ojla^JI ,_JI JitulS iJLoi^l aS^j aaJoJ ^joinn j^Sj ,oJ bl Jo>Mj> .14 q$k»JI ,_JI Ja^lS .JLojAII aS^j aaJoJ ,oa> jjSj ^ bl aJa>Mj> 

.jl$>JJ ^jibiJI cpJI (juSlAJI jiLo £9>o (1 i^uuLoJI ^yz 0? ikiJI c>=JL j_^>^oJI oiiiou JLaiMI aS+jju J<IS Jy^Jgi ^9 (1 

. bjlu JLxil aS.iii ioiA, JjISJI _,>VI i_9_JaJI J^> (2 .iu^^jJI 
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JSJI HP Color LaserJet 2820 jLj^o o^>>oJI ^>J; a>oJ Ja ^ JSoiu JawU ^IgJI clkisJU ojuaJI til _Jo!JI Jc Jaa^ol (3 

| aSLx. _^;Uc (2 !<iux9_JI i.jqoMI jljj^l (1 :aJWI .oSLxdl _^Ue ,jl>[5 w^M cU^sJI ob>;L dLjL, viLpo go Ja^uV Joa^JI ^ _^oi*J .jLg^JI 

■iwPi)" 0 ^ £ uiaII f£*>j _p^jLc (4 i^jujuJI i aSLxi _p^>li£ (3 !cLaJ\ll3 <LojLdJI U <b[3 t a^>u^ Osujlcu ^Sl^JI clkiaJI Jcu*o l ya J&b . <Jj LSLo ^9 jbjuhj. ^j*> 

.ij^iJI i>jouLoJI 6a>3 clloc ,_^JLc[ (4 .jljjVI O" <?' Jfaio* 




US obb*^ ^ (ADF) 1) oli;,„inll ioUJUl <L,.vaJI 6a>3 Jbo| vuS> JSJI HP Color LaserJet 2830/2840 jLpu o^^oJI ^xSbdl Jmitf 

6a>3 clJac ^ ^jj^^^oJI (jiBjj^ill go JboUl <?_p Jc ^j^^oJI ^LJJI jLu^" (2 1 aSbx; > ^>L£ (1 :<ulliJI ,aSbxJI _^Lx < ju> I3 ^ 

(_^5 jbii.j. .ji^ ^jiij^^uJI 5>J gjjJI dJ_p> (ADF). 2) pi liimjJJ OjJLqJLJI ftjJiaJI (5 ifyuJI | aSbxJ_^>LE (4 ,eLzJ)I|3 cLaJ LaJ I 1 aSbx;_ f <aLE (3 .eL/xS^I ijjqoMI 

.AilSLo HP Color LaserJet 2840) iil ^^sJI ^>aII ^..iaII l oS^xi _^Llc 
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05^1 ojJlfij _h o 110 ^' M'-H^ i_s*sk& <-*x>\ (3 .^jjibJI (?I_>>VI *->\j. (2 



Joj^iJI Ijlc <is:AkJI ^ Ci^JJ I aJLii_H Jail Jjl (1 iUsiJI 




5^1(1 (JailL, a^j; ,oiC «JU> ^) ,»SjJI 4>jJJ cllaaJI yuSjj iUwUI 6i>3 clkic (1 (iSjLl>I) i>$D cUasdl «Jlj| 

obbcou pS (2 .JszaJLi ^^SLi ,oJ IS) riJ^jiaJI <btjujLoJI 6ji>3 cUa£ ^sJJI l a5LxJI i>9lJ ^[sJI clkLzJI^I ;j>jlJI cUac i.p.^vin (2.iJ5^ill 

oj^-^iJI ol>iiJI £o ^f9l>ll cUaiJJ ^s^lffiJI e_>>JLi oj^^aJI ololcjJI cllaiJIji l j^jiJI clkic ij.^ivin Jcl £jl>U (3 . JcM aj|ji*iiul 

.jl^xll JSJI jl^> tyo clkuiJI j_po ,_ji> JeM v i>JI ^ _ F oi u jl3 aj>^JU ^IgJI 

.x>\$ J) 
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AjjlffiJI Jonl^l ^l_t>^l «jjl> (2 iJiOiili'll £[isu> (1 jlgxll clj^l £2<y> AjAXi 

o^NI olslkw obsis (5 fcLi^all a>jujLoJI ^i^po jj (4 i,^^^! a>$J (3 
(8 ;1 ^jJI (7 icSjOaJI cUoiJI (6 :(Joii> HP Color LaserJet 2840 jl Jail) 




(8 ,(JaiS jl>!j ^ JSJI HP LaserJet 2830/2840 jLj?) tiiLjJI dJU (7 
fi^c aJl> ^i) ,o£xJI c^^JU J (3 cUoc (9 ,ji>I3 ^ JSJI HP LaserJet jL^ 

.(JaiJL <UaS" jj 
.(USB (A/B J, IT JJL« M ila>^ 



e 




J>b CsuiJL ^/sbJI Jo^j^LoJI ^dJI J>^l .b^Sj^toJI Cufidl yjOjS Jfg"'' 
Jig.ii.ll CJj JJj> ^9 27 0$kl>JI ^yo g-ob _^JI uiih - ! Ij+i ^ eUd>^Lo 

.Jbdl 




jl£>) ^uflaJI iiio (10 :(DIMM) cukiJI i^^oJI 6 jTljJI 6a>3 v L (9 
Hi-Speed iiio (1 1 :(Jois jolj ^ JSJI HP Color LaserJet 2830/2840 
ajlaldl iiaill oi>3 £l>| i,jL> (13 iJUi^ll aS^u iiio (12 :USB 2.0 

4>juuloJI 6i>3 (15 i^il liT.nnll OiilflJLdl AjAkJI OA>3 Jbo| £_p (14 ipl WlLoJJ 

.aslkJI ^j.i.in (17 fo^ibkJI JcV ^Lp-VI (16 :<bJa^jLoJI ij^^l 
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90.5 Jl 59) i^Lo cp-j3 32.5 J| 15 ^ 6jl _pJI i>jjJ a, ^>>oJI JlkJI 
.%80 ^Jl %10 ^ cu ^j^3>oJI wJI cL^b _JI ^Ik; yl >u ^ (oj.l^i^9 




ik>5Sjiio _fSli;Mi (4 .^cjJI j5jiuuo3 J.gi.i.l. cx JJj (3 ,jU I ^iLLu (2 
JL>j| g_p (5 i^3_,iSJ)ll ^j^luuloJI jLgjJI J.g..i. 2^>Li_H Jc iS5i>j' 
ijj^i£ai\ iil^kuul (ADF). 6) ol v ; ■■■■!-> M aJlitll iiiaJI oa>3 
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du[]t>$)\5 oLa^>l>oJI oj jjl> "a>[5 ^9 JSJI HP LaserJet 2830" jl^ j*$u 
SLoS "i>\ s J> JSJI HP LaserJet 2820" jl^ l# ^ ^Jl 



"ji>Is ^ JSJI HP Color Laser Jet 2820" jLj^o jp M jLj=JI 
ol uLmaU AjJLqJUI iiiaiJI 6a>3 JI>j| (U*S aSj3 125 aajuj JoiLu^ JLSol 
iiio Jc vS5i>- Ail LaS .cok^uuLo <u,5^> a>jujLo3 o>a*a 50 asjuj (ADF) 
(LAN) iiUa JLx.1 iSLuij Jua^i ^c-vj) Hi-Speed USB 2.0 J^si 
.RAM ^ilj.i.gll J>^l 6 jSli ^ CoLboLO 96 ,_JI isLoVL 1 00/1 0 &j ^ 




.(Lj^dl ju? o^Sjv 3iiaio5 c^li 5kuw jLjxIl j^^JI £^>9 ol&o i_i;Ub9J|3 oli^>l>oJI ^j^iu "i>\$ JSJI HP LaserJet 2830" jl^o j9$u. 

.<L^JI ijLo i9lc| ,oac oLouzJ jl$<JI Js> **9lS a>Lulo j>>3 J ^' i sSS^. *" ^Las "ji>lj ^_jS JSJI HP LaserJet 2820" jl^> Ljj jlol I 

.6 _,Slj> oIsUoj iSjlSj *9j3 250 iajuu gji 
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